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M. dedice 1. mie compoſizion 
OE. Omeni „e alle Donne morbinoſe 


A quelli veramente, che le coſe 
Le varda da quel verſo , che x6 bon. 


Sotto le mage alla ſo protezion , . 
Come perſone tutte ſpiritoſe, 
Perchè da certe teſte ſerupoloſe 
Le le difenda colla ſo arne 


Che le diga che dentro no the x x0, 
Ne critiche ne offeſe alle perfone , © 
Che de Dio no le parla, ne dei Re, 
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Ma fol de roſs allegre, belle, e | bone, 
Coſe naturalifſime, cios, | 
Tettine, Panze, Culi, Cazzi, e Meng 1 
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N U Amigo ſemo do, che componemo 
In verſi per dar guſto ai noſtri amici, 
Paſſemo in ſta maniera i di felici * 

Perchè col verſegiar ſempre cantemo. 


Fer una ſteſſa ſtrada tutti andemo 
Ma co ſta differenza, che vn i rict 
he fe ai voſtri poetici caprici, 
E mi li ſcrivo come che parlemo. 


5 Ia vofirs Muſa xe una zentil Dona, 8 


La mia xe una Donazza Veneziana, 
Che parla ſchietto, e va veſtia alla bens. 


Che vol de tutto per 14 vita umana, 
Xe neceſſario e vero la matrona 6 
Ma qualche volta ancora la puttana. 
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Sein pe & pi Vadted, 


Che la felicita ſta in la virtu, 
Che la conſiſte in no bramar de pin, 
| Anca ſe gh' abbia el cul tutto tacconi. 


Che biſogna no ſcuoterſe ai ſpentoni , 


Che niente no ghe xe fuora de m3, 
Che fe anca el Mondo va col culo in th 
8 ha da eſſere Diogeni, „e Zenoni. 


Opinion le x6 tutte ditte a ans; 
Una no credo ghe ne ſia de bona 
Lo fa ben tutti quei, che gha bon naſo. 


bs mi ſoſtento in fazza a ogni perſona 


Perchè mi ſon del fatto perſuaſo, 
Che la felicita ſtaga in la Mona. 
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Me le imagino in | letto., e anche ſentae, 
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P ER quanto delle Donne voi penfar 
Ai ſô diffetti, e alle {0 imperfezion, 
No ghe caſo , che. mai dalle paſſion, 
b ho per elle me . liberar, 5 


Me le figur c6 le xe a pilfar, 


Che par proprio ſe averza un gran canon, 1 
Che no ghe fa la Mona mai da bon, fy 
E che ogni tanto la she ſol collar. 


La ſpuza che le fa quando bel bello 
Le mola quelle lloffe loffegae. 


5 Gnanca per queſto oolfs far cervello ; . 


Che co le vedo (ſiele buzzarae) 
Tirar le me fa ſobito I' Oſello. 
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N o ghe voi pit penſar; ſto po de reſto 
Me la voi goder quanto mai che poſſo, 
Avanti che me vegna Paqua adoſſo 
Voi far un po de tutto preſto, preſto. 


Si ben, che no me ſento troppo in ſeſto, 
Che poſſo dir ſon nome pelle, e oſſo 
Co vedo qualche culo tondo, e gtoſſo, 
Per una volta ancora mi ſon leſto. 


Perchè ho ſempte paura che la ſia 
Liultima volta, no ſo mai contento: 
Vorave ch' ogni Donna fuſſe mia. 


Vorave tutti i guſti in quel momento, 
La voria in pie , deſteſa, nua, veſtia, 
In tutti i buſi ghe voria eſſer drento. 
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. © H 1 no ſa cofa ſia carzarſe i in letto 
Co una Ragazza giovine, e viſtoſa, 
Che ſia grafletta, tonda, e butiroſa, 
No fa coſa, che ſia guſto n 


| 12 ſe ode ogni ben, ogni diletto 5 
E dalla ſpina xe cura la rioſa, 

Che fe quella po xe la fo morofa 
Altro ch'el Paradiſo de Maometto ! 


Quando che fo omen andarghe arente, 
Una dolcezza tal in ſen ve piove, - 
Che de ſto Mondo no ſe ſa pit niente. 


Pare che ſvola, e als tante, e niove 
Ne rallegra e beatifica la mente 
Che no ſe andierin col Ciel de Ciove. 


Che ſe po ſs ghe mette 
El muſo in te le tette, 

E per mazor traſtulooöo 
Un deo nel bus del Colo. . 
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Allora ve prometto 


$3 


Se va, co ſe fol dir, 


Tutti in broetto. 


Ma creſſe el godimento 


Quando che ſe xe a 
Per andar drento, 
Che per metterſe in lena 


Se fa che la vel mena, 


E co no la pol piu 

Se volta el cule in fa; 
Per tutto la ſe baſa, 
El culo ſe ghe naſa, 
Po ſe ghe ſalta adoſſo 
Col cazzo duro e groſſo, 
E cosi ſutto, ſutto 
El fe ghe mette tutto, 
Se laſſa, che la traga, 
La ziga, e che la caga, 


E ſe va dentro, e fora 


Infino che la sbora, 


Altro, che viole, e Hori, 
Che balſami, e liquori, 


| Altro che latte, e pana, „ 
Che zuchero, che mana, 
No ghe clpreſion, che. baſta 


As 


1 Ei La materia e ſi vaſta 33 

PS | Che no ghe fin „ne fondo = 

Me perdo, e me confondo , 
No ſo dove che fa, 


So che ſarare in mona in vita wia. 
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55 Q UEL voſtro Pedantiſmo aſſai mi iracca, 


O a meglio dir i mi coglioni ſecca, 


Quella voſtra moral si dura, e ſecca, 


Per dirvi il rer mi i fa venir h cacca. 


che velchio i 10 Gn no me ne importa u un' acca 
S' ancor me ſerve molto ben la becca, 
S' abil non mi credete a cotal pecca 


| Ritrovatemi voi qualche Tambracca. 


Aver io non vorrei la voſtra zucca , 


Che un vecchio ſtimo, pin che ancor la ſticea 
D'un giovine che mena vita cucca. 


Cuore vi vuol a Wender la 8 


Ne val bellezze per goder la ficca, 


Che in oggi chi fa 1 bello no va in coca. 
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: N. o voggio ſeriver piu coggionarie 28 
Ma da qua avanti ſcriver voi ſul ſodo, 
E per ligarme voggio far un vodo. _ 
A qualcheduna delle tre Marie. 


- Perchs mi al fin dir6 dell erefie," | 
Per queſto no voi più batter ſto chiodo, 
La x6 una carne, che no fa bon brodo, 
E po. dai, dai, le xe buzzaratie. 


Ma ſe mi ſoriverd caſh morali , : 
O che farò qualche canzon devota 
No goderk ſe non quattro Cotali, 


Che 1 bei inzegni wot ſentir la botta-, 
E queſta no Xe mai piena de falt 
Se del cul no ſe parla, o della potta. 
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Co HE buzzara xc wette al di d'ancuo, 45 


Che tutti quanti vol poetizar, 
Se ſente verſi, che fa da cagar | 


Che noi pit ſtar nei in Cielo, ne in paluo. 


| Chi Pocta no x6 certo naſſuo, mL 
No ghe fara neſſun, che *'l poſſa far; | 
El pol ben tutto quanto el di ftudiar, 


Ch'el fara in queſto un pegoron monzuo. 


Come, che ſenza aver diſpoſiaion 
Tanti ghe xe, che va ſempre cantando, 
Che ſe 1 taſeſſe 1 pareria piu bon, 


? cosi ghe dei Poeti, che ſeccando, 


Va a queſto, e a quello la generazion, 5 
Chei faria meggio i Cazzi andar menando. 


Is o no penſar mai altro che a chiavar 
Le un penſar da anemal ſenza raſon, 
Vedo anca mi, che Fomo no par bon 
. Andar de , e de Ja ſempre a sborar. 


Ma poveretto mi cola: hoi da far? 
Se ſon predomina da fla paſſion 
A ſegno, che ſi ben no fo pit bon 
Do di ſenza sborar no poſſo ſtar. | 


; In mi flo. vizio xe paſs in natura 
E fe la xe cusi la xe giuftada 
Mi chiavero fin ch'el mio Cazzo dura. 


Yorla darme una bona confeſſada, 
Perchè alfin de morir mi gho' paura, 
Ma za mi no farò una buzzarada. 
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7 N.. digo 5 wha: no 12 guſto a tocat 
Un bon culo de qualche es: 

Che no ſia guſto de licar la mona, 

Che no ſia guſto farſelo menar. ” 


Co la ſo lengua in beben ts bei 
No digo no la ſia una coſa bona, 


In ſomma tutto quel, che co una Dona 


De piu laſcivo al mondo ſe pol far. 


xe tutti quanti guſti bei, je boni, 


Ma quello de chiavar per mi ſoſtento; | 
Che! ſia un guſta fra i guſti buzzaroni, 


Perchè quando che in mona ſe x6 drente 5 


De tutto el mondo par ſe ſia patroni 


E tutto ſe daria per quel momento. 
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| $ ſeriver ſempre burzare me par, Fc 
Che una gran bella buzzara la fla, 
Che diavolo de gran buzzararia / 
Voler fempre parlar de buzzarar? 


No vogio piu a fte buzzare penſar, 
Che le xè tutte buzzare per dia, 
Per mi de buzzarar ha xe finia, 
Che buzzara chi vol no fo che far. 

Ma la buzzara & queſta, che no falla 
Che buzzare no dit, ma coſe fode 

Ve un andar buzzarando la Cavalla. 


El ſtil pit buzzark: Ke el piu pirate, 
Saveu perche la buzzara ſe gode, 
| Perche adeſſo la buzzara va in carro. 6 
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C. HE gran fatalih che xe la mia 
Che no poſſo sborar con chi mi piaſe 
Se la vogio tocar la me vien via 
Con quella del ſo onor lolita n 


In teſta la gh ſempre fla pazia 
La diſe che ſte coſe no ghe piaſe, 
* x Che xe Pecca , che ' confeſſor ghe cria, 
E la me manda col mio cazzo in paſe: 


O mi no gho fortuna co ſto ſeſſo, 
O che no ghe sò far el ſpaſimante 
Per Dio no la me vol roſto, ne leſſo, 
per mi le trovo tutte oneſte, e ſante, 


1 Ma quel che vogio, perche $0 che adeſſo 
Y Le xe gran buzzarone tutte quante. 
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E. ARA Mona, che in mezzo a 45 Colone 
Ti xe la meſſa come un Capitello | 
Per cupola ti gha do Culattone 
El bus del cul. de ſora xe el to Cielo. 


| Perchs Padbrin tutte Te perſons 


II. ſta coverta ſotto un bianco velo, 
E ſe qualcun te Palza, e che teſpone 
Vittima ſul to altar caſca ogni Olelo. 


Ul boſco ſacro ti me par de Diana 


Dove un per banda ghe' do muſtachioni, 
Che all Arca ne conduce della A. 


| Zorn; E notte ti fa miracolons, 


Che aqua, che tra sd la to fontana 
Da vita ai Morti, e ſpirito ai Coglioni, 


v1 
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Z A che ancora me trovo fan de mente 
Conſiderando, che la Morte è certa, 
* che ora de quella e ſempre incerta 
Voi diſponer del | mio  colla preſente, 


Scrita da man amiga „e e 


E ſigillada da perſona eſperta, 
Perche a ſo tempo, e liogo la ſia averta, 
Ed eſeguida inviolablimeitte,” 


Revoco, annullo , e caſſo ogni altra mia 
Diſpoſizion, e intanto ordino, e vog gio, 
Che Pultima de tutte, queſta ſia. 1 


Ma prima de diſponer mi me dogsio 


Se ayeſſi fatto mal, che no voria 
Sperando el porto urtar in qualche ſcoggio, 5 
Quando che ho finio ee 


Perchè de 1 no poſſo portar niente 
Erede univerſal laſſo la zente, 5 


Che vive alegramente. 


(--26--) - 
Item le 20ggie mie pid rare e bone, 
Vogsio dir le mie care buzzarone, 


W ha da a ſto mondo tanto gran ſolazzo 
Le laſſo tutte a chi ghe tira el cazeo 


che la vita vuol far dei chietinoni 
Ghe aſſo, ch'el ſe grata i fo coggioni. 
| 1 55 A certi | fatraponi , 


che vol tutte le mode criticar | 
EI mio oſelo ghe laſſo da menar. 
| Item per no privar 


1 Frati acciò de mi no i ſe ſcordaſſe , 
Ghe laſſo tutte Hane le bardaſſe, 


4A avelli che sha tolto del traſtulo 
Mi She le laſſo da furbirſe el culo. 


perchè mi gbo fottü de qua, e de la, 
N Vegniffe a domandar Peredira , 
a Laſſo per carita, 


Che tutti quei, the trova per * ſtrada 
Y Ghe Gaga la fo bona buzzarada, 


Che co le ſo gran mone | 


A qualche bon gramazzo , | 


Le rime mie pid gralſe, 55 


E ßſe mai qualche mulo = 
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5 ON tanto inamork d'una raggazra 

Che ghe daria le viſſere, e anca el cuor 
A ſegno tal me xe creſſu amor 

Che me renegheria per ſta bardaſſa. 


Come un Occa, che in aqua ſe sbabazza, 

Mi me $babazzarave in quel umor 
Che ghe vien dalla Mona, e in te Vodor 
Del ſo cul, co Fb fatto una ſmeggiazza. 


Per tutto ghe voria metter le man, . 
FE tanta xe la voggia che me ſento, 
Che she la licarave come un can. 


Senti coſſa che digo, e no me pento: 2 
Mi me contentarave infin doman 
Tennant in 1 Mong tutto el muſo drento, 
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La me x vegnua via colla moral, 
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Us. Putta ho tenth con arte , e berzi 


per tirarla d'accordo al mio partio: 


Qual coſſa ho fatto; gho tocca el Adio, 

Che dal guſto m'andava el Cazzo in pezzi. 
Ma dopo quatro zorni de matezzi 7 
M' ha convegnù ſciar, e dar in'drio, 


Sul pid bello el negozio m'ha fallio 


'Perchs ghe vegnu in teſta i chictinezti. | 


47 


E che diverſamente i libri parka 
Da quello, che vorave el mio cotal. 


In tanto n'ho podeſto pin toccarla. Wt 


E ſon reſtà impiantà come un ftival 


. Quando che mi erede va de chiayarla, - 
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C HE gran cogionaria che xe ſto onor, 
Che le Donne fa tanto capie! 
A mi me par, che chi e ſta Pinventor 
Sia ft un gran ſoleniflimo cotal. 


No baſtive alla Donna el ſo rofſor Tee ae 
Senza metterghe in teſta un altro mal? 
Biſogna che coſtu foſſe d'un cuor 
Che vol che om meta el Cazzo | in n fall 


ba fatto ſto bocon de pregindizio $2 
Che alla Donna, ch'e fatta per chiavar 
Gnanca fe pol tocarghe quel ſervizio. : 


* 


Podevelo de pezo al Mondo far ? 5 
Si ben, che quelle Donne ch' ha giudizio 
Manda Vonor a farſe buzzarar. 
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+ Un. giace u un vom \ della Natura Amante, 
Che poco il Credo in vita ſua ci diſſe, 
Col Pater noſtro egli non ebbe rite -- 
Ne mai ſi dilettò di coſe ſante. 


Fu pero galantuom ad ogni iſtante 
Amico degli amici infin che ei viſle , 
Sol di mona, e di culo in carte ſoriſſe, 
7 bannen ne fece tante, e tante. | 


Ancora el fotterehbe . ſe la Morte 
© mn toglieva a noi miſeri mortali 
Per poi e alle tartaree porte. 


Tv che leggeſti mettiti i | ftivali, 


Tien ftretto il culo, e corri via ben forte, 


Che il membro ha ancora i ſpiriti vitali. 


LAuToRRE 


(p45) 


LAUTORE RI SP 0ND B. 


SONETTO. 


XX. 


1 175 
3 i 
3 12 
Wt 3 . 
n 


. 


9 5 'O; Tu, che Gora il ſaſſo ſepolcrale | 
& be: Che chiude oſſa mie nell obblivione 
W Scolpiſti un Epitaflo buggiatone, _ 
Che mi dipinge un uom cosi brutale; : 


= Ti riſpondo dal — 0 inflenale „ 
7 E poiche foti al Mondo un e 5 
1 Tu ancor verrai nel carcer di Plutone, 

„ Ma da voglion. per cosi poco male. 


7 


© | Per te, per me il Decreto e gia ſegnato, 
E ſappi >< il caſtigo e differente 
ee e fu il Peconts. 


| Quando verrai fra i. perduta gente | 
1⁰ far a buggiararti condannato, 


E tu a leccarmi il culo | eternamente. ” 
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| N. 0 voi pin W no voi pid putelle, 


Ma voggio goder la mia libertae, 
Za vedo che le xe tutte cagae , 5 
Che le me cavarave anca la pelle. 


che i i 4191 pur, che bo xe "bone 5 0 belle 
A mi tutte in tel cul le me xe andae, : * 


Che ſiele tutte quante buzzarae , 5 
E tutti quanti quei , che fa per elle. 


5 No voggio in quella ſpuzza andar piu drento 


Ch' altro no ſe ghe trova a parlar ſchietto, 
Che piſlo, e che marcheſe, e ſcolamento. 


Che vaga pur chi vol in quel beten 55 
Per mi ſe ho da ſporcarme pi el ſtromento 
Me lo voggio ſporcar in t'un culetto. 


Cosi anderò pid ſtretto, 


5 El weldo goderd delle 8 ED 
Che veramente el x& un bocon da frate | 
| Dar duelle botte mate. 


* 
Hentirſe quella carne su la panza, 

Þ Fe in tel cul quel che v'avanza. 

1 Oh! benedetta uſanza 


Che merita ogni lode- „ ogni corona 
1 | wh che quella buzzara de mona. 
74 Za ogni pit gran perſona, 5 


| principi, e prelati, e gardinali 

Nette tutti in tel cul i 80 cotali, 
e belle = No ghe „ ſe no i cocali, 
29 0 8 One vaga in mona $ oi poveri fachini, | 


altri tutti va in culo da Taflint. 


elle. 


| drento 
:hietto, 


etto , „ 

romento 
uletto. 
ſtretto, 


a frate 
te mate. 
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N. 0 lo pi coſa dir, ch' ho dito tanto 
In materia de cazzo, e de chiavar, 
D'andar in culo, e farſe buzzarar, 
Che mi no gho piu voſe per ſto canto. 


Voria dir qualche buzzara ogni tanto : 
Su ſto ponto per farmela paſſar, 


Ma no ſo da che banda principiar , 


Che quel, ch' ho buo da dir tutto gho ſpanto. 


Biſogneria tocaſſe un altro ton, 


Ma mi no incontrerò P'univerſal, 
 Perchs fora de queſto fon. coggion. 


Fl mio forte xe ſtar ful natural, 

E tanto fa che rompa el canacchion 

Quando, che al cazzo gho da dir cotal, 
Cantero, ſempre mal. 


Faro come che fa certi Poctonf ; : 
Che da le gran. ſeecade de coggioni 
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De monti Filabalteo' e bianco latte 
Per no dir do belliſſime culatte: | 
Che buzzare ſtraffatte ! 


per deſeriver do tette, e la natura, 


Dir do colline, ed una valle oſcura. 
| Per mi la xè ſicura „ 


Che ſe voro cantar per mio \ ſolazzo, 
A pan ghe dirò ban, al cazzo, cazzbo. 
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C. HE bet mondo faria, ſe fe podeſſe 
Co ſe vede una donna per la ſtrada 


Sia chi fe vol, ſia putta, o maridada 


| Metterghe la man 120 in bragheſle. 


se ghe fuſſe una heme; che diſeſſe, 


Che chi vol dar a tutte una licada, 
O pur una boniflima chiavada _ 
Neſſuna oppolizion ſe ghe faceſſe. 


Allora si, ch' el mondo ſaria bello ö 
Se ogni volta s'incontra un bel muſtazzy _ 
Se podeſle pettar man all' oſello. 


Delb'età d'oro torneria el ſolazzo FE 


Che cosi a dirla, ſenza ſto bordello 
Una vita la xe da viſdecazzo. 


n 
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podeſſe 5 . HE rabia che me fa ſte Sfondradone 
firada De donne, che fa tanto le ritroſe, 
naridada Dei omeni le Xe più luſurioſe, . 
ragheſle. | E Pur 1 no le vol far le buzzarone. 


Me; No ſo capir, le gha viſcere bone, 
licada, 0 E de natura ſoa le xe curioſe; : 

7 Ianto, e tanto le fa le ſchizzinoſe, 
efſe. $ E una vita le * far on: coggione. 


uo | Ma che ape de buzzara x6 queſta! 
| muſtazzy Co vedemo una mona ſe ingallemo, 
lo. E ſubito ne vien ſuſo la creſta. 


"Fo WE ſel cazzo a una donna ghe moſtremo 
ordello ; La volta in la con impeto la tefta 
che par, che una gran buzzara nu femo. 
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K voi contarve in tun Sonetto = 

La mia gran bella vita buzzarada. 
Tutta la ſera vago per la ſtrada, 

Ma vago per toccar qualche culetto, 


Co vedo da lontan qualche culetto 

|  Ghe dago la mia brava calumada 
Co ſento la ſta falda in carizzada _ 
All oſto, 0 pur: al maga ghe lo metto. 


_ Ma prima Gy che mi fazza ſto ſtrambotto 
Mi voggio un poco el cul, che la me licca, 
0 0, che la ſona de ſubiotto. 


8 In qualche buſo dopo el ſe ghe ficca as 
0 ghel metto davanti, o in tel daotto, 
2 cosi caro amigo, la le ſtieca. 


XxXVI. 


Sonetto E 
I. = C. 088A  hoggio mai da far pin qua a fto 
ü Þ mondo 

etto, Bi Adeſſo , che no gho pl la motoſa? 

* La vita m'e vegnü cusi nojoſa, 

5 8 Che nella luna andaria a ſtar nel tondo. 
4 

RE 
metto. 


El No fo avel che me diga, , me confondo 
Co ſento, che a Ke fatta la ſpoſa 

” Che un buzzaron in quella ſo pelloſa 

otto _ _ Ghe mettera Toſello fina al fondo. 

e lic, WY, 


o oh che notte per mi, che lara quella | 


Quando che ſaverò, che la va in letto 
cca, | | ver tor dentro del cazao la | capella. 
laotto, , 8 


Is Se me podeſſe far un oſeletto 8 


Mi me contentaria per ſtar con ella 
Starghe tutta la notte in tel culetto, 


N 


_ . 
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5 D ONCA rede del mio amor pin bello, 5 


Quella, che ho ſoſpirà per tanti z0rni, 


Co ſe ſol dir, me farà adeſſo i corni 5 
E ſe fara | chiavar da un altro oſello? 


Che buzzara xe queſta, e che martello 


Che provo co mi paſſo in quei contorni 


E pur a chi e Toggetto de i mij ſcorni 
Bifogna , che ghe fazza de cappello. : 


5 ho fatto la fadiga, e lu gha el frutto, 


Mi la ſo mona no Pho mai toccada, 
E lu ghe mettera Poſello tutto. 


; Dopo che mi Pho. tanto coltivada + 
Che mi abbia da reſtar a muſo hits 
la xe una gran ſentenza buzzarada, 
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Chaveſſio almanco tolta Voneſtae 
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D. E tante donne, che Xe in fta Cittae 


D'una ſola me fon innamorao , 
Ma all' improviſo xe vegnu un cagao 
Che me Tha tiolta ſenza caritae. 


Che adeſſo no ſaria cosi arrabbiao 
O per no eſſer tanto coggionao, 
5 Goh aveſlio almanco dao do buzzarae. 


Ma ſenza che tocch Beans el ſo culo 1 


Che Vabbia'da vedera un altro in brazzo, 
A un, che ghe dara chiavae da mulo, 


1 Xe una coſa, che me a un impazzo , 


Che più no godo de neſſun traſtulo, 
* no she penſo gnanca aver pi el! cazzo. 


. 
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: D OPO, che per culia mi tanto ho fatto, 
Ch' ho ſpeſo, e ſpanto aſſae per contentarla A 
Senza ch' abbia podeſto mai toccarla 1 £5 
Dell impianton el ballo la m ha fatto. t 


Per maridarſe Pha rü el contratto 1 Mc 
Tanto, che andar no poſſo piu a trovarla 5 
Che ben mi ghe diria de -buzzararla l 

Se per ella mi ſon deventa mattoo.  ] 


C See 
Almanco, che podeſſe in quella ſera 1 

Star la anca mi, co la ſe fa 'chiavar.-- 0 1 
Che mi no la voria perder intiera „ 50 La 


O me voria Poſello ben menar, —_— 
O voria buzzararghe la maſſera. . 8 
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M OND 0 becco fotth , buzzaradazzo 
Mi te gho in culo, e vago a farme frate, 
Feve pur buzzarar in le culate 


Puttane mie, no ghe ne penlo 1 un cazzo. 


Mone alla * tutte quante a mazzo 

| [| Ve le pode falar potiffe amate, 

4 Ho rotto ai Zorni mij cento pignate, 
Per Dio ſon ſtraco, e più no me ne impazzo. 


| Scondo le iniquitz forts el -capuzzo;,- 
Che no gho pin calor per chiavar potte, 
1 ſcolamenti m'ha ridotto un ſtruzz0. 


12 gran peſte m'ha fin le meole cotte, 
per gran chiavar Poſello è fatto guzzo, 
Solamente gho intiere le balotte. 


Com, 
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3 ſtete un crudel, , un empio, un ris 
A dir per isfuggir ſpeſe, ed impazzo 
Faccia peccato un, che fi mena el cazza 
| Qualche volta, cosi come facc 10. 


. Se non olffendo gi Santi, 1 ne Dio 

| | Grattandomi una man, un piede, un brazzo, 
Come poſs'io peccar, ſe per ſolazzo 
Me gratto un altro membro , che xe mio. - 


Aſtrea condanna al hogs i butzaront, .. | 
Perchè rompono il culo alli raggazzt, 
La puttana vuol ſoldi, e da tenconi. 1 
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Dunque per isfugir ſpeſe 5 10 impazzi | 1 4 
Voglio menarmi il cazzo, e fon coglion: 
| puttanieri, e. i  buzzaron ſon yu: | 
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rio 1 15 alto 000 andy tanto ſrolando, 

9 Che fon zonto a toccar el primo Cielo, 

220 mt Viſto gho tutto quel, che ghe de belo , 
_* Ma i coggioni me ſon anda ſeccando, 


pPerchè in tutto quel Mondo cosi grando 
220% | Gnente no gho trovà per el mio oſelo, 
=} _ E ho bu paura de bruſarme el pelo 
mio. _ Se appreſſo el Sol m' andava avvicinando. 
Per queſto fon vegnu ſubito a baſſo, 
P come dal mio centro giera fora 
Sd torna in terra , come caſca un fo. 


* a . 1 
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i ' n alto non ſtarave gnanca un- ,, 
guoni Che no me piaſe dove no ghe chiaſſo, 
Zi. Neè quel paeſe dove no e 5bora. 


L007 e e 
XXX 
: Cs xe mai ſta F „che tende 
Che me va buzzarando intorno el cuor, 


| Sarielo mai quel buzzaron d'amor? 
Per Dio me 7 ſentir de quel tormento: 


Mo quando mai me nel vegnu drento 7 


El me ha fatta ben da traditor, 
Adeſſo ſtago freſco, come un fior, 


Saria meggio , ch' aveſſe un ſcolamento „ 


Perch da quello poderia guarir, 
Ma da queſto per quanto sd penſar 15 
No ghe ve do altro caſo, che morir. 


Ir andarave, da: un Prete a far ſegnar 
Se credeſſe, che a fatme benedir 


Sto amor ſe andaſle : a far desbuzzarer. | 


1 
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5 | | A Dirla qua la mona è un gran boccon 
2 No credo, che a neſſun la ghe deſpiaſa, 
5 Mi compatiſſo quelli, che la baſa 

7 Si ben, che no la sa troppo da bon. 


Ma gnanca el bus 4a. cul no x6 cogion , 
El xe un gran bel roverſo de ſta caſa, 
E baſta, che qualcun un di lo naſa, 

Che no ghe perde pi la devozion. 


In ſomma i è dd bocconi, che no ss 
A chi mai darghe el primo, 2à ſe sà, 
| ö Che per odor i ſpuzza tutti do. 


Da ſe volemo dir la veritä | 
Me par, ch'el culo fazza pi bon prd, 
Perche in quello va el cazzo pi ſepa, 


(/4a 


V 


; ' \ RE mi ve confeſſo el mio pecca! 
Ho fatto le gran buzzare a ſto mondo, 


Pin della mona affae m'ha piaſo el tondo, 


Ma le gran volte ancora mi ho chiavs. 


| Quando, che Dio de mi no Sha pieta, 
Dalla terra precipito nel fondo, 

Perchè mi un peccator ſon , che el ſecondo 
No credo ſotto el cielo $abbi da. 


Figureve ch ho fatto tutto quello 
Che pol far un no crede che ghe ſia 
Altro ben ch el ſo ventre, e che el ſo oſello. 


Da queſto argomentè la vita mia, | 
Fe vu la coſtruzzion , che a mi el ceryello 
In cento mille buzzare va via. 


ö — 

a Wy 
© gy Oh Te uy 
Nd 2-3 


I * 3 


N 


— 
n 
5 
* 
0 
* 
* 
2 4 
"4 
9 * 
5 
7 
47 
AJ 
«a 
. 
1 -Y) 
N 
11 
3 
n 
, * 
132 
«NE 
þ «wr. 1 
1 
7 
* 
2 


. 
* 


ar ee 
* . 


e 


Pg. * 
OA Lt FSA Te Au, at 


* 4 * > . eee * "> Tab: * 4 
STI ˙ A ̃ no I IRR ogs 


ava. 
ndo 


ſia 
ello. 


yello 


\ q te) 
x 
* N 


(43) 


: Ogni qual volta la vole falvar, 


s ONE TT 0. 
xXXXVI. 


D. ONNE - cadet; che ſolo per piſſar 

| Vabbia fatto la mona la natura? 
La ve Pha fatta, perche el mondo dura 
Facendove dai omeni chiavar. 


E che ghe mette su la ſeraura, 
Che vu fe un gran peccà mi gho paura , . 
Per el qual v'abbia el culo da brufar, 


Tolelo ancuo piu toſto, che doman , 


Ch' oltre, che gh' avere ſto bel ſolazz0 RY 
Fare un opera bona da Criſtian, 


Perche ſappis, che come © > fatto el gia220 


Per retreſcarne, e per magnar el pan, 
Cos la mona e fatta per el cazzbo. 


t£O0NET TO 
XXXVII 


[ 


Dir. Miſfier Cupido 3 ave trova 
Quel viſo benedio da tutti i Santi? 
Almanco me Vaveſſ trova avanti , 
Che I ayeria ſervio , come che va. 


Na adeſſo, che ſon tutto retirà, 
Ch' ho riſeccà i negozj tutti quanti, 
A cos! bella Venere davanti „ 
No poſſo, ſe no ſtarghe inzenochià. 


In tempo, che gh'aveva altro in la teſta 
Che ſtava da mia poſta in tun Canton 


. Wave da un tradimento duo la ſchena, 


No podevi trovar altre, che queſta! 
Son qua, 2à mi me rendo a diſcrezion, 


Coſſa voley da mi? che ghe la mena? 
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| '$ HE moda gazzarada, che xè quella 


Ch' ha introdotto ſte donne al di d'ancuo, 
De no voler andar col petto nuo, 
E si la xe una parte cosi bella. 


Quella, che no ghe n'ha, gha raſon ela, 


Come quella, ch' a un zorno ghe n'ha buo, 
E che anda le ghe xe 70 tutto in bruo, 
Queſta fa ben metterghe su la tela. 


Ma, vu cara parona, che gh' ave 


Do tette belle, e freſche come rioſe, 
Che fa caſcar el cuor co le moſire , 


Perche voleu portarle reſpetoſe? N 11 
Anemo, quelle pezze via butte, 
Salvele per le parti vergognoſe. 


E 0 N E 1 +. 0. 
XxxIxX. 
I, N frai mi ſtieri della vita umana , 
E no credo de dir una ereſia, 


El pid bello me par, che quello ſia 
| In I donna , che fazza la puttana. 


Ogni z0rno ts ſolita campana 
D' averzerghe la porta a chi fe fa, 

« Sentir di tanti, e tanti la pazia 
Di chi firocco vol 5 chi tramontana. | 


Praticar tutti fonzn ſogvetion ; 


E co la ſera aver pien el borſon. 


Dove al mondo ghe xe guſto più bello 
Far bezzi, e aver el guſto buzzaron 


Torlo drento de guſto, e pô dar quello, 8 


De torlo in culo, e de menar Poſello ? 
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D UNA- donna me par den no CO VET ö 
E co no fon con ella mi ſon motto, 
Me par che no ghe penſo andar in porto, 
E po faria de tutto per andarghe. | 
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| Lontan no me deſpiaſe anca de ſtarghe, 
FE pd ſerita nel cuor ſempre la porto, 
Mi no ghe penſo andar in tel ſo orto, 
1h E po. i fo fiori mi voria naſarghe. 


5 coſſa xè ſto contraſto , che mi provo 
Se nol xe amor, perthe ghe vago drio? 
Ee ſe el xe amor, perche pin no me moyo? 


E Mi no la intendo gnanca mi per Dio, 
Mi credo veramente ch' el ſia un vovo, 
Che voraye el dayanti, e po el dadrio, 
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Si ben 5 che i 1 giera do gran vis de cazzi. 


e divertimenti, addio wlan 
Adeſſo, che xe morti ſti d6 itifegni 
No ſe pol pit: far conti, ne diſegni 
| D'andar all' oſteria per far ſchiamazzi. 


Oh queſta si, che la ſe pol chiamar 
Rovina grande per le buzzarone 


Ma no favemo dove fa le denne 
Ce donne no fe fa dove rover, 
Pianzè pur cazzi „e vu pianze pur. mone, 


Pie; pur mone, e vu pianze pur cabal 
Perchè ave perfo i do piu gran ſoſtegni, 
Che aveſſe el Dio d' amor nei ſo gran regni 


| E pet quell, ch' ha voggia de Shorar. 
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R. Fü dend , che ee ncht 
Cosi preſto a trovar Miſſier Pluton, 
Sapiè che mi ſon qua come un een . 
Perchè no trovo piu da far peccai. 


D' andar reſto a far TER da boccai 
La me ſento anca mi in diſpoſizion , 
PFeme intanto de donne proviſion \, 

| Che ſenza fotter mi no ſtago mai. 


| Vards le bagattine- de trovar,. I 
Che con elle mi voggio tiorme ſpaſſo, ; 
2a che de qua no gho podeſto andar. 


; Cos! quelle, ch al mondo ha fatto chiaſſo ; ; 


In ſomma prepareme da chiavar, 
Se no ghel metto in culo a Satanaſſo. 


La 
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| Lu diverſa maniera mi ho prova 

Per goder una donna a crepa- panza; 


Ora me la ſon tiolta sù la panza, 
Ora de ſora i phe ſon anda, 2 


Qualche volta in tel cul due Pho ficca ; ; 


E la xe ſtada un' ottima pietanza, 
Ora de certi popoli all' uſanza 


Co le ſo gambe in 1 mi ho chiavi. 


Ora in letto defteſa.; „ora in pié nua, 


A paſſin ghe Pho meſſo in te la cocca, 


E in le tette m'ho da una gran paſſua. 


Ma ' guſto, che de tutti pit me tocca , 
E che 'l ſtimo aſſae pin d'ogni fotua 


L'è quando la me tiol el cazzo in bocca. 
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F RA i guſti de ſto mondo a mi me par, 


Che ſora tutti un gran guſto ſia quello 
De farſe co ſe pol menar Poſello, 
0 e bona femena OT x 


A dir el vero a ande de sborar 


' Le un guſto, ch' in natura Ve più bello, 
E biſogna, che perſo abbia el cervello 
Chi de quello ſe vol ſempre privar. 


Un ſolo mal ghe x6 in ſto gran ſolazzo, 
Che piu- biſogneria , che Iu duraſſe, _ 
0 che Lomo gl aveſſe piu d'un ea, 


Che quando mola Fun, Valtro tiraſſe 3 
O pur le man, el piè, la gamba, el brazzo 5 
La bocca, el naſo, el cul, tutto sboraſſe. 
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Un gran guſto, ch. ho by veder a brazzi 
A cagar una donna in tun' ortaggia, 

L'ha fatto una beliſſima formaggia 

Co un cul, che meritava cento cazzi. 


Co mi vedo a cagar ti gran culazii 


I baſerave come una medaggia, 
Diga pur chi no xe della mia fraggia, 
Che i i xè guſti da occhi „e vis de cazzi. 


No ſo che dir F veder un 6116 graſſo 


Averto 14 in do tocchi a buttar fora 
Un bel ſtronzon, e quella mona a baſſo. 


El xè un gran colpo d'occhio, ch'innamora 
Per Dio ve zuro, ch'ho bu tanto ſpaſſo , 
Che faria la, ſe la cagaſſe ancora. 
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4 8 ON cosi races, I ſazio della a0 0 | | 
E de dar ogni tanto una chiavada, | 


Che gho paura de caſcar per ſtrada, | 
O de laſſar el cazzo in qualche mona. 


Vedo che a far ſta vita buzzarona 
Me fari el mio nemigo un' inboſcada, 
Che me darà una pacca buzzarada, 
Che no me valera dir la corona. 
Ma ſe mi me ritiro in tun canton 
La vita e vero podero ſlongar, 
Ma la ſara una vita da coggion. 


os © Eh 1 che no she' vogeio pid peofir; 
1 No ghe chi mor da un colpo de canon? 
Mui voi morir dal guſto de sborar. 
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"XLVIL- -- 
E. puttaneſmo quel meſtier si belo, _ . 
Che giera de gran luſtro in ſta cittaae 
Per caufa delle donne mariadae 
El xe anda, ſe pol dir, tutto in sfaſelo. 


| No ghe gnanca Veffigie piu de quelo, 6 
Le coſe xè deſerte, e abbandonae, 1 
No ſe trova, che quatro deſperae, hy 
Che da fame le mor ſotto ſto Cielo. 


Che rovina xe queſta! un poverazzo _ Sc 
Ch' abbia voggia de dar una chiavada, - 
No ſa in ancuo dove puzar el cazzo, | 

Che ſe Ii va da qualche maridada r 
E che I ſe voggia tior qualche ſolazzo 1 

” La ghe la fa, per Dio, pagar ſalada, 
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S. E ghs fuſſe 8 che dei har : 
Faſſe, perche mi ho fatto dei Sonetti, 
Dove drento ghe xe dei potachietti, 
E tutti al natural ſenza colori. 


Che dirave, che i varda tutti i Autori , 

Che ha ſeritto in verſi pieni d'amoretti PE 
Che i vedera, che ſotto quei fioretti 
Che ſta coverti i pid laſcivi amori. 


Sora tutti el Petrarca ha bu vittoria, 


E pur Pha parla fempre d'una dona 
Ne gnanca el Tha laſſada ſtar in gloria. 


Gran che! mi averò biaſmo, e lu corona, 
E lu ha fatto un romanzo, e mi un iſtoria, 
Lu ha dito Laura, e mi ghd dito Mona. 
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8 M 0 pur, ap ee 55 Z 
Che del fott er no ghe coſa pin bona, 
Trovème un liogo meggio della mona, 

Nol shè, 225 Dio, che we pur la zente. 
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Le noſtre voggie no xe mai contente, 
se voria co xe di, che fuſſe nona, 
Ma cod ſe x6 a cavallo d'una dona 
„  Voggia de deſmontar mai no fe lente. 
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| In fatti ſ roſello no molaſſe, 5 
No ghe faria neſſun de volontà 
che fora della mona lo cavaſſe. 


R 


Perchè el ſe cava in quanto el s'ha | mola, 
Che per altro fe ſempre duro el ſtaſſe 
Mai no le vegneria fora de la, 
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1. 
A MOR dopo che tanto t' ho ſervio „ 
Che t' ho fatto da zane, e buratin 5 


Che per ti deventà ſon un meſchin 
. tratti cost, petto de Dio! | 


=; diſe tutti quanti 8 che ti & un Dio, 


La buzzara ti xe, ti uàc un ſaſſin , 
Per mi coſa aſtù fatto de divin? 
So ben, Ret e ſtaun can, che m' ha tradio. 


Spero che | mij lamenti vag in cielo, 


Che Venere con ti tutta iſtizada, 
Me voggia medegar con el to pelo. 


Che trovandote un zorno per la ſtrada, 


O in qualche liogo in forma de putelo. 
Mi te daga una bona buzzarada. 
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| Forn RE muneghette abbandonae 


Quanto me fe pecca tra quei do muri, 


Per quanto, che criè, che fè ſuſſuri 
Altro no pode far che le monae. 


ban volta pid gieri coltivae, | 

E i omeni de vu giera più furi, 
Adeſſo co i fe ſente i cazzi dutri 
1 ya a trovar le donne maridae. 


5 1 obk alba; NOK la dend I 1 hn 1 
Che co. vu altre, ghe voleva i anni, 


| 'E po el Cazz0 | 5 quei Reels imbroggiava. 


Per riparar del viver volts 1 danni 
Raccomandeve ai frati della fava . 
O2 1 voſtri cari dei, fe i gave ſani. 
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A. tribunal d'amor ks fatto un zorno 


Chiamar davanti la mia innamorada , ; 
Perchè cuſtia con arte buzzarada 


ba m ha Cava quanto gl aveva intorno. 


Da ella no ho podeſto aver 8 cotno 


per quanto, ch' aſſae ben Vabbia tratada, 


In giudizio per queſto l'ho chiamada | 
Per riparar ogni mio danno, e ſcorno. 
Su ſto tenor ho fatto la mia eſteſa: 
Ma ſenti quella gran buzzaradona- 
In dove ha fonda la fo deffeſa; 


Che la giera una putta ſavia, e bona. 
Amor cosi ha deciſo ogni conteſa; 


Fia deghe el cul, co no pode la mona. 
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Tur 


Forza, e virth de far tirar i cazzi, 
Che ti fa deventar i Savj pazzi, 


Ge, . che eſſer gran teſte fe millanta 
Per ti deventa tanti vis de cazzi 5. 
Ti fa, che i vecchj fazza da raggazzi 


E. che azza Peccai la zente an 


11 ti & deli 0 ebe fa, . Ai avaroni 
Deventa generof in tun momento, 
- 1 bravazzi con ti tia piegoroni. 


8 pit deſperk ti fa contento, 


| Nona ma coſſa mai gaſty la drento.? 
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= Men coſſa mai xeftu, che ti * tanta 


E. i | coraggiol | in ti ſe perde e incanta? 


Per ti ſe perde onor, robba, e coggioni, 
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Pi tutto dove ſon, e dove vago 


Sempre davanti ai occhi ghò la mona, 


De no penſar a quella buzzarona 


Un momento a ſto mondo mi no lago. 


Ala prima vorave effer 1 un mago 
Per farme d'ella in teſta una corona 
E vorave, cl el buſto della dona 
El fuſſe el liogo dove piſſo, e cago. 


Vorare piu F Se poſſa foliefirme , 
E per tegnirla in man ogni momento 
De en mona un par de guanti voria farme. 


Per ela in Pan un impeto me ſento 
Che mi no poderò mai contentarme 
Fin, che da cao a piè no vago drento. 


— EE IG 


40 


8 G N R 1 1 8. 
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H o fatto col mio C4270 una ſcrittura — | 
In tempo della mia pin verde eta  _ be: 1D 
In dove, che con lu me sò impegna _ 
De chiavar fin, che vago in ſepoltura, . 


Voria ſta condizion, che me par dura 5 i P. 
Taggiar per capo de neceſſita, EY 1 
Perchè mi allora a dirvela ho ſtimà, = 
Che la mia robba ſtaſſe ſempre dura. _ * 
Al contrario de chi fa voti al cielo E 
De caſtita, che crede, che tirar = * Dal! 
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Una permuta almanco voria far, 
Perche ſe creda, che ſon ſempre quelo, 
D'andar in bocca in vece de chiayar. 
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Docs gentili, che se fatte a poſta 
Per delizia dell omo co vole, 
E ſta virtu dal Cielo vu gave, 
Perché formae SC d'una fo Coſta. 


ba vu mi 1 fog vegan qua a bella . 
Manda dal Dio d' amor perche ſapie 
Che quel onor „che tanto vu ſtime, 
E che per cuſtodir tanto el ve colta 


Dal ſo Sone lu x& L Na bandio 8 
E con ello in perpetuo tutti quanti | 
Quei gran coggioni, che gh' andaya drio. 


| motivi del bando xe tai tanti 
Che i ſupera a contarli, si per Dio, 
Tutte quante le colpe dei birbanti, 
e a and dave: 


— p ESTISNTIY 


5 F come ch'el $ha ſubito abſentà 


Perche el ſaveva ben la ſo reit 
Amor Tha proclama. 


T7 co Tha viſto the da quando „in quando 
Da tutte le citta lu va fcampando 


Senti queſto xe el bando. 


Lonor che giera folito ayer 160 


Nelle caſe de' Grandi, e nel private. 


Imputä d'aver fato 


Patir tante gran donne maiden . 
| Che per Iſt tanto tempo le xe ſtae 


In caſa retitae, 


perchè una putta co la giera dona 
La gb' aveva da ſtar co ſo madona, 


No ghe giera perſona , iy 


Che © ſerviſſe, e os ohe andaſſe drio 
Altri, che quel cogion de ſo mario, 
: O un ſo cugna , un ſo Zio, 


; Per parlar cc co una donna maridada ; 
de faya una fadiga buzzarada, 8 
= * a are una | chiayada £ 


"BY * | | 


Ghe voleva in quei tempi tanto argento 
Che co quello in ancuo fenza gran ftento, 
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se ghe ne chiava cento. 


Le putte fava vita aſſae riſtretta, 


Le andava tutte oo la so moretta , 
0 pur co la veletta, | 


Che le ghe folſe gnanca el ſe aveva 


g Perche in publico mai le fe vedeva, 


Ne mat ſe She . 


Per cauſa de 0 onor Es WO 


; Darghe ſecretamente in man el cazz0o 


Ne tiorſe alcun folazzo. 


Tanto avendo comeſſo teientewende 
Doloſamente , temerariamente 
FP anca penſatamente, 


In ſprezzo delle leggi di natuta, 
In pregiudizio della ſo fattura, 
| Perche Faveva cura, 


Che la zente ben ben e | 
Acciò, ehe tutti quanti allegti ſtaſſe, 
K che po i ſe chiavaſſe. 5 


(66 ) 


Coſtü co la ſo ruſtega maniera 
. diſſegni d'amor buttava a tera, 
E col farghe ſta x guera 


L'ha fatto de gran danni alle peiſone 


Perche xe anda de mal tante gran mone, 


75 Solo le buzzarone 


Ha godeſto, e s'ha tiolto del traſtolo, 
: Perche le s'ha pettà Vonor ſul culo, 
Sichè donca ſto mulo 


Per tutto 12070 quel, che Tha comeſſo, 
Come diffuſamente piu in proceſſo , | 
Contro el femineo ſeſſo, 


= Che! fa bandis da tutte 1e Citth 
"FE ſe'l vegniſſe da qualcun chiappa 
Illico el ſia impica. 


Non firm un -aleo 1 in mezzo a do colonne, 


Ma ſotto della panza delle donne, 
Fra quelle ſo coſſone; 


In dove, che ha fatto i gran wirfüttt, i 


Che per lu tanti xè deventai matti, 
0 che : © [608 fatto fratti. 


4 


Ro Per a tagia a' captori, , © interfettori 
La cafſa paghera de fottidori, 
:- E quando che coſtori 


Lo dari alla giuſtizia, o 'l mazzera 
2 Oltre la tagia anca conſeguira 
151 La voce e facolta 


7 2 De liberar le donne da peelün; 
'E $0: der tutte ſenza ſoggizion 
De ſro onor buzzaron. k 


Fo poſta da ſto bando Aeta 
3 Ne e la parte d' alterarſe, 
: 0 ſia de commutarle , 4 


Is. preſo no fark" calle balicite 
"De tutti quanti quei, ch' al mondo fotte, 
5 E da tutte le potte. 


2 Fee la zente tutta ſia 3 
| be la preſente ſia pur publicada , 
E che la ſia Wan f 


Acciò che tutti polſa penettar, 
5 Che ronor xe anda a farſe buzzarar, : 
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| Cs penfiſti de far oh cazzo mio! 
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No ti xe ſazio ancora della mona? 


Voggio ben, che la ſia una coſa bona , 
E che in ella ti (33 ſpanto, e sbakio, 


Ma * tanto tempo, pofardio., 


Che ti voghi Na barca buzzarona , | 
E che ti sà, che 23 la te coggiona © 
| Gnancora tt te vol cazzar in rio. | 


Mia la vedo: no ti x2 contento 


In fin a tanto, che no te va fatto, 
Che ti ghe lafhi la capella drento. 


Ma me contentaria ſtar a ſto patto, 


No ti aveſſi a provar altro tormento: 
Ne, che i te tagsiarà co fa un biſatto. 
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WD, E no poder mai goder mi me 195 
Se no quando, che ſon con qualche dona 


[2 Che la me par na coſa tanto bona 


. 
. nt, 5 


Che daga un 2255 che no ghe el compagno, 


; me par de no aver fatto un gran guadagno F 
Quel di, che mi no tocco qualche mona; 
E ſe a tola no gho una buzzarona, 

Mi godo tanto, quanto gode un ſcagno. 
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3 rutto me ſtuffa, in tutto ghs i bo guai; 
f ; La Muſica me ſtuffa, e la Poeſia, 
; | | Na della mona no me ſtuffo mai. 


Cos'e Wk coſa! o re una malatia „ 
20 Pe un caſtigo per i me peccai, 
ge mi rintendo * de chi che ſia. 
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LIX. 


| M. par, che la Politica no voja, 
Che una donna, che va de qua, e de u 
Amenando i oſei per la citta 

La ſe fazza fruſtar per man del boja, 


perchè queſta in comerzio xè una 20ja , i 
_ Ne. conlerva Pumana ſocietà, 
E queſta xe quel balſamo, che fa | Ws 
Che no tanto ai ragazzi el cul ghe doja | | S6 
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Queſta ne fa ſeguri per le ſtrade 
L'aria de liberta ne fa ſpirar, 
Altro ch' arme „e ſoldai per le contrade. | 
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E la ſon; aſſac chiara me par 8980 * 
Che i omeni, ch' ha da le sd 8borade,| | 
Per Dio, che no i ha pi voggia de crias. 8 
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F. TAN EH ancuo xe terminà . feſta 
Senti oramai la predica che ſona 
Addeſſo i Preti, e i Frati ve abbandona © 
E i torna a metter su capuzzo, e veſta. 


 Servilli {tg pocchetto che ve reſta 


Che i ve dira una meſſa de drio nona, 


E colla man, ch' i vha tocc la mona 
Ive far la croſe su h tes 


Che bel vederve conze in zenochion , 
In abito da vodo a me diſmeſſe, 
Un occhio al Criſto, 8 Paltro a Fri Berton : : 


E finzendo aſcoltar oi „e "meſfs | 
Fin che elli in fronte ve fara el croſon 
Farghe tirare el cazzo in le bragheſſe. 
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| _ A L tribunal del cazzo Valtro di 
| Fra culo, e potta una conteſa fu, 
l  YVennero fra di loro a tù per tu, 
per una gelofia, che gli aſſati. 
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II cazzo pure regio g' impedi, 
E il pettulante culo diſſe ors 
| Razza di gno babao, becco fottü, 
| Se no ti vo quietar, che si, che sl. 


Poi alla potta fiero si voltò 1 
E la meſchina tutta fuor di ſe 
Per aura le purghs Mio... 5 


Alla 19 drizzatoſi su in pie. 
Con maeſta cazzile dichiaro,  _ 
x un 'boooon: da fachin , Taltro da re, 
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. cagna, una candela intiera 
Voi vi cacciate su per la natura, 


 Ogni gran teſta vi Parra leggera, 


8e queſta del Nifogne c la miſura. 


10 che dato vi avtei mattina „e era 
Qaueſto anemolo mio quando s'indura 5 
Penſato nan avrei, che in tal maniera 
Un lume vi Tacells tanto fura. 
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Cazzo! avete un gran buſo, oh mia gnora, 
Se col romperne voi ſolo la tela! 
Vi paſſate col lume dentro, Ee fuora. 


In voi la caſtita pin non si cela, | 
Ne alcun la troveria, ſe ad ora, ad ora, 
La cercate ancor voi colla candela. 
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No v vidi wid oak bell vecello al mondo F 
Di quello che moſtrommi un zoccolante; 

Cazzo, che ſi può dir il pin ealante , 
Che puòd toccar della natura il : fondo. 1 5 


Se il buon padre tendeſſe ancora al tondo, OE. 
Vi vorebbe per lui un cul gigante, 1 
Dovendo ſoſtener novello Atlante 
Dun si gran ca il ſmiſurato pondo. 


Se beit le potte ad una R 14 una 5 
E formaſſer di tutte un arſenale 1 
Areccar 561 potriano a gran Fortuna, 


Culi fuggite un cosl gran cotale, . 
Che ſe foſte più grandi della luna | 
 Buzzarar non vi pud ſenza far male. 
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14 8 o cara in corteſia la potta 
oy Ora, che bella, e giovanetta ſiete, 
z perchè quando che vecchia poi farete , 
Non troverete un cazzo, che vi fotta. 
E ſe qualche ſofiſtico marmotta 
Diceſſe Ponor voſtro perderete, 


Non gli ſtate a badar, non gli credete, 
Che non parla cosi la gente dotta. . 


Perche ſe i in potta ſtaſſe il voſtro onore , 
Non dovreſte piſciar per la paura, 
Che con il piſcio non uſciſſe fuore. 


Ma edi che' ſtia nella aten 
Fatevi fotter dunque a tutte l'ore, 
E ſiate di non perderlo ſicura. 
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A CC ADEM IA beliflima , „e. perfetiu | 
Un di vidio tra cavalieri, e dame, | 8 
Che ftretti in laſciviſſimo legame 

Si porgevan fra lor quel, che diletta. 


Vrentolando un lenzuol ſentii un' auretta, | 
| Che al naſo mio ſembro pur troppo infame 
Mentre sfogavan Pamoroſe brame 
Fiffa, Bartolomeo, Baſtiana, T1 "Betta. 


Fra queſta metta avvitichiata , e unita, 
Due potte, due gran cazzi allor vedei, 
4 Quatro cul, otto man, e ottanta dita. 


E mentre lei, e 101 e lei onus 
Tra Puttana, e Bardaſſa, e Sodomita 
Due cazzi ſoli avean fottuto aſſai. 
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. UELLA dona R is mai 116 fa chiavar 
Provo, che no la ſia la dona oneſta, 
Oualcun dira: che buzzara xe queſta? 
Ma ſenti come ve lo voi e 
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z Natura certo no pol mai crear 
Per quanto, che la fazza sd alla preſta „ 
Una dona d'un cuor, e d'una teſta, 

Che mai ghe vegna vogia de sborar. 


Ciò ſupoſto, argomento con raſon, 
Che quello, che ai fo ſtimoli s'oppone 
Pecca contro natura in concluſion. 


Che ſe al ditto de tutte le perſone 
chi va contro natura, è un buzzaron 
Donca quelle xe tutte buzzarone, 
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U. di che ! in trono amor giera ſenth 
Per dar udienza a tutti i inamorai, ih | 
Anca mi con dei altri deſperai 


A far i me lamenti ſon and. 


Ve digo ben, che co m'ho viſto la, 
E che a far ho ſentio quel tananai, | E 
Ho ditto, mi no credo, che i dannai © 
1 fazza quel ſuſſuro, che xe qua, 1 


” as. 


Tutti diſeva mal della ſo dona, = 
Chi la giera una cagna, chi una mata, 3 
Mi ho dicto la xe una buzzarona. | 


Biere amor in fazza ogni perſona 
Ha publica una lezze de ſta fata, 
Pazienza , e bezzi, e tutti andare in mona. 
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V. a vd ricoro, a vn che $6 
La Dea d' amore piena de clemenza; 
Quel voſtro fio m'ha fatto una ſentenza, 
Che mi ſon deſperà, fe la laude, 


7 Senti coffa Pha ditto, e giudiche, 

L Che per chiavar ghe vol bezzi, e pazienza; 
Se d'una coſſa, e Valtry, mi fo [enza , 
Che reſta a muſo ſecco no vore. 


Da vu domando tagio , '£ remiſſion a 
Chi fa, che amor tornando a giudicar 
De m1 no Vabbia qualche compaſiio 


[2 Dove ſta lezze in maſſima ragiar ; 

| Che fe vive lafſe ſte condizion 

Xe molto pochi quei, che pol chiavar, 
El mondo pol mancar. 
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Che ſe no chiava ſe non chi ha teſori 
In pochi ſe riduſe i fottidori 


Oh regina de“ cori! 


vv vedd ben col voſtro alto inteleto 3 
Piu de mi aſſae el mal de ſto decreto S 
Pe Per queſto ho interdeto. 1 


e In tutte le ſue parti come *l a. 5 I 
. quelli, che ha intereſſe mi ho Cita , ; 
Vedeli tutti qua, N 


Se no i fa compalſion's tutti ſe lagna, 
Che ſi ben ghe de done una cucagna, 
Enente lori no magna, 


E poverazzi i fa ile mattezzi „ 
E come i she n 'ha voggia, e no i gha bezzi 
| | EI cazuo ghe va in pezzi. 


Mileri ghe convien 08 zönandd! 
80 ben, che me dirè de quando, in quando 
e © 6 ſe lo va menando. 


X vero, ma 10 fa nome 1 ragazzi, 
Che i omeni no fa certi ſtrapazzi, 
De 1 ſo e cazzi. 
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Donca per tutte queſte mie raſon 
El tagio da vu imploro , e remilſion 


Come vu ſe chad „e pode tutto 
El tagio pode far, che ſia aſſoluto 
1 5 In brazzo a vu me buto; | 
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E ſe ave compaſſion , 


Conſiders po ancora oh gran matrona 
1 dani, e 1 pregiudizj della mona: 
| Infondeghe a ogni dona 


Un ſpirito d' amor, de e 
7 E che no le ſia tanto intereſſae 


a Ma de bone chiavae, 


Che le ſe fazza dar da tutti quanti 


Sanca le fa, che i gha pochi contanti, 
Baſta i ſia veri amanti. 


Fenia la mia orazion ; $ha ſentio allora 
Da quei miniſtri a dir, de liogo, fora , 


Semo andai in bon' ora. 


Quando una campanella in pochi iſtanti 
S'ha ſentio a ſonare da quei fanti, 


E a dir parte davanti. 
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La zente giera tutta 1a folada 
Per ſentir ſta ſentenza buzzarada 
mn, Che cosi * XC ſtada . 


Perche a ha diets; $1 per Dios 8 
Mi laudo la ſentenza de mio fio. 
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A vu, che pode tutto intieramente, 
Una ſtrazza gho da de querelada , 
Accio che la tagiè aſſolutamente. 

Ciudice incompetente 
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Ou ! ſomo Giove, che'l celeſte coro 


Per fotter delle done ave laſsa , 
E a ſegno tal Vave deſnatura , 
Che per Europa vave fatto in toro. 


Was cambia per "Dan in piova d'oro, 


E per Leda in un cigno tra forma; 
Deh! ſe tanto el chiavar v'ha diletta, 
No ve ſdegne fel voſtro brazzo imploro. 


vu favs la 8 borzarada, 
Che ha fatto amor, e come ingiuſtamente 
Venere voſtra ſia l'ha confermada , 
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'Digo, che ſia la dona, e no podeſſe 
Venere giudicar, che gha intereſſe. 
Fatte ſte mie premeſſe, 


In ordine propono che to ſpazzo , 
Che per cento raſon no vale un cazzo 
Qual viſſazon de cazz20 


Ghe EY in alcun tempo eſecuzion 
A ſte do buzzarae condizion ? 


Chi fara quel cogion a 


Che foender vogia, e aver anca pazienza, = 


De Venere, che ha fatto ſta ſentenza 
| Dove xe la conſienza? 


N Ghz un, che ha bezzi „ ma no Pe paziente 


Nol podera per queſto bruſcar niente : 
Un altro nol le ſente 


In beate mai & ſander co una dona, 
Nol podera per queſto andar in mona; 
. Che lezze buzzarona! 


8 


Ma opponerè; che quei, che ha ſto alete 


1 le pol divertir in tel culeto 
De qualche ratzarzeto. 
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5 Che anca vi Pave fatto, e chi a: crede | 
Che i ghe dimanda al cul de Ganimede , 


Dei membri no pode veder el frutto, 


Che vedere de lori maravegie, | 


687 0 


Che lu ghe fara kede: : 


Reſwonds che ſe tutti dedriovia 


J andaſſe, preſto el mondo finiria. - 


No le la cauſa mia; 


Oh gran Giove , con voſtra bona paſe 


Parlo per quei, che I culo no ghe piaſe, 
vw E quei, che no taſe. 


Almanco, ch' una, o raltra vu tageſſi i 
De te do condizion, che i gran progteſſi 


Nel mondo vedereſſi 


Ma co vole h ſe 58 100 in tutto 


Doneghe el voſtro agiuto, 


che i fara creſcer tanto le famegie 
Che inarcare le eegie. 


h All ora 11 ſomo Cleve: Giove Amone | 
Davanti Pha chiama tutte le done, 


El gha dito, Patrone 
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880 le iſtanze dei omeni ho dens 


| Che 1 CAFE: de Venere tagia 
Voi, che r fla per metz. 


voria la N56 e tutte le raſon , 
Che ve feſli chiavar a diſcrezion, 
1 Senza altre condizion; 


Varde fin dove va la mia clemenza 
Voi, che ve fe valere la fentenza 


Voleu bezzi, o pazienza? * 


. tutte a dir allora 8 ha ſentio 


Bezzi, bezzi, e fp toremo anca da drio. 
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5 O ME 'l cervo Leſion Ia fonte, 


Cosi el mio cor deſidera la dona 
E fina che l mio cazzo no Xe in mona, 
El cul me par aver SU delle Ponte. 


Per le ſtrade mazſire: , e per le ſconte 


Vago in cerca de qualche buzzarona, 
E quando che me par, che la ſia bona, 
NO vardo ſe la sha marcheſe, 0 conte. 


* Ciobbe ſe lamentava ogni momento, 


Che i sabbia dalla mona cava fora „ 
E mi me lagno de no eſſerghe drento. 


Co mi ſon nato, ſe ſaveva allora, 


Che in mona ſe provaſſe ſto contento 
5 darave in Panza de mia mare ancora. 
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Srvri pittor, depenzeme una dona ; 
Senza camiſa, come Dio Tha fata 4 
Coi cavei biondi, e colla coa desfata 
Con un fioretto in teſta alla barona. 5 | 


che 1a gabbia un viſetto da madona a 
Daa tettina bianca „e delicata, = 4 
Che ſe ghe veda un poco de culata, 1 

K* quanto mai ſe pol anca la mona. 


3 te prego; vor coſſetta amena, : 
P'un bianco velo, che ghe ſia de es,” 
Ma che ſe veda, che la ſe la mena. 


. Che Fa la ſms tutta cnn fora, 
E dalla fazza de delizia piena _ 
Capiſſa tutti quanti, che la sbora. 
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3 ſo ve fark Vaggradiments 
Saver d'un voſtro amigo la fortuna, 
Ve dago parte del mio avanzamento. 


8 * a 4 8 
8 5 I n 
Ats . * ; D Wh *2, 2 U 
c 3 
2 n {ou 8 nee nu 
i 3333 Oo ˙ ION 7 
3 FCC 


21 e 0oof ay REES i 
3 3 * Fe - n 
8 E o . 5. ny Þ p & 
1 n 2 8 n Ys CR 
OE e ee + Af Op dE FS , 


2 
* * 


| M'ha mandà Valtro zorno a chiamar una 
Dona reſtà vedova d'un mercante , 
Che del negozio no vol ſtar dezuna. 


: F2 Se mi voleva unir al ſo contante 
Anca el mio capital, con patto eſpreſſo 
De torlo indrio co voggio in ogni iſtante; 
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| 7 4 Chi. ella in riſcontro me metteva appreſſo 
1 La ſo bottega, mi la chiave adoſſo 
Tegniſſe per ſerarla „e avricla ſpeſſo. 
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how. = Che Paveſſe da uſar pid bs mai i poſſo 
: In ogni fo occorenza , e manizarſe 
Totti, fin che'l negozio vegna groſſo, 
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Che no Habbia neſſun mai da lagnarſe, 5 
Na reciproca foſſe la fadiga, = 
E goda pid quel, che ſa piu inzegnarſe, 
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In te la ſo bottega ſta mia amiga 
La tien bona moneda , e diligente 
La me da i frutti, baſta che ghel diga 


2, 
Ghe ſtà un da dir no tanto indifferente 
Perchè tegnir la chiave anca voleva 


D un armer, che la gha mne 


Dadrio della botteg ga, e mi faveva,; 
Che la la tien le meggio mercanzie, 


Ma T ha ditto , che troppo pretendeva. 15 


Spero perd co delle corteſie.: 


Sora de tutte le fortune mie. 


V | alficars , che | molto mi 2 
Quel, che la fa per mi, che fortuna 
* paſo ben chiamar, ſe no faliſſo. 


Del vero negoziar la m'ha inſegna 
El modo, che biſogna i primi zorni 
Far boni patti, e ſtar con civilta. 


Ghe vol perché P contratto no ſe ſtorni, 
Co I negozio xe in pronto andar avanti, 
Se P altra parte anca ve Haſſe i oorni, 

** neceſſario intender dei mercanti 


La ſo natura, ſe 1 * tardi, 0 preſti, - 
E no biſogna . 200 avanti, 5 


De ſuperar ſta coſſa, che appetiſſo 3 
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A conchiuder inſieme eſſer ben leſti , 


Trafegar alla muta no va ben, 
M gnanca co le ciarle eſſer moleſti, 
Fatii , e poche parole far conv! ien 


E xe utile allae faver valerſe 
E della bocca, e della lengua ben, 


In tun negoꝛio ſolo contentarſe 


No Ve da bon mercante, e quando preme 
isogaa delle man anca valerſe. 


f Sha da banidie per Beh inſieme 


I ſcrupoli, perche quelli ve pol : 
Farve fallir in ſul piu bel, |  credeme. 


Qualchs/ volta del ſpaſſo ſe ſe tiol 


Col imbriagar el fo coriſpondente 
Cosi el ſe zira come, che ſe vol. 


Da ſta Jonas ho imparà preciſamente 
Sti documenti, e no la da Vingreſſo | 
In ostsee a chi fa diverſamente. 7 


2 Amigo mi procuro 5 vel confeſſo, 


* incontrare el ſo genio, perche vedo, 
Che e una dona, ene no sha intereſſo, 3 


. E in queſto. granca mi no che la cedo. 
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N, fe ſa dove s' abbia ancuo più a ſtar 
Al caffe ſe ſe va ; ſe kroya zente, 


O vis de cazzi, che no intende gnente, 


8 dottori, che lempre vol parlar, 


5 Se ſe vol la regina ſpalegiar 

_ Salta ſuſo un Pruſſian tanto infolente 
Che chi no foſle ſavio, e anca paziente 
Per Dio te cattarave da criar, 


Se fe vol dir del 568 dei Geſuit 53 
Subito ve vien fatta oppoſizion, _ 
Che iR avari, impoſont © e Sodomiti. 


se ſe va . ung dama a recreazion, : 

Che la fa vogia ai omeni puliti, 

Acatte quello, che ve fa el muſon. 
Che river buzzaron! 


per mi no catto ora piu \ bells; e bona; 


5 Che quando vag a trategnerme in mona. 
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Y AVED, compare, perch& a 1 in oc g 


| Perche gh6 concorenza con Pagneca, 
Se ghe podeſſe dare una ſtraleca 


Pin guſto gaveria, che andare in coca, 


Con tutto che le bale a lu ghe fioca 


Mi gho ſperanza, che nol ghe ne beca , 


Perche 2 tutti fa, che gho ſta peca, 
Che per el piu ſon ſuto da maroca. 


Se la fortuna vol, che che la fica , . 
E ch el mio concorente fazza caca, 
Amigo, novamente la ſe ſtica. 


Se no mi- poſſo andar a far triaca 3 
Biſogna, che a ſte done ghe la lica, 


Si ben; che gnanca queſto ſe fa a maca. 
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ain e Frati, canagge buzzarae, 

Ziente d' ogni ſtrazzion, razza de muli, 
Che ande a ii putti buzzarando i culi, 
* chiavando le done maridae. 


De povertà fe voto, e caftitae 3 
E po ve vole tior tutti. i traſtuli 
Se- ziogadori , puttanieri , e buli, 
E denn * la m Tantifas. 


No 10 capir, che a un viver cos triſto, 
E alle tante gran buzzare che fe, 
Come che ſtaga laldo Gesu Criſto. 


O che biſogna dir ; PI vu lapie, 2, 
Come che de ſeguro. aveſſi viſto, 
Che tutte quante buzzare le xe. 
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| "Fav Coll, gal e veri a mi me par, 
Z Che ſia a ſto mondo, diga pur chi vuol;: 
Uno xe quello co chiavar ſe puol 
La donna, che v ha fatto ſoſpirar. 


El ſepondo: el x8 anteile de magnar 

Quando da fame el ſtomego ve diol: 
El terzo, che ai do altri el liogo tiol, 
El RE. quande. che. ſcampa da cagar. 


Del magnar, e e chiavar, ſe ben tiffletto, 


Vedo, che avanti, e dopo mal ſe ta, 


0 per la dogin; o per la ſazieta. 


No cosi del cagar, che el da diletto | 
Quando che ſcampa, e quando che ſe fa, 
E ſe ſta megio, quando ſe ha Gaga. 
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LXXVI. 


0. bus del cul, che tra do colinette 


In circolo ti xe tondo, e perfetto , 
Un vaſo ti me par pien de zibetto 


Meſſo in conſerva in quelle to creſpette. 


Ii me par un melon tagia in do fette ; 


Che vegna anca el pin celebre architetto, 
Per Dio, che no pol far più bel gropetto, 


Che con natura Varte no ſe mette. 


O caro culo! oh machina ſtupenda , 


Gran coſe in ti ſe vede, in tun momento 


Subito, che ſe tira su la benda. 


Se vede, e monti, e 01 e un boſco indrento; mo 


Compatiſco la zente reverenda, 


de in quel liogo i farave el ſo convento. 
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S ENToO che ghe qualcun, che ſe ſtupiſſe, 

Che omeni ghe ſia, che va a puttane 
Con dir che per el piu no le xè ſane, 
E. che ele fa con quanti ghe capiſſe. 


: Tutto va ben; ma chi la s& patiſſe- 
8 aqua: no ſta aſpettar da le fontane , 
— Ma beve anca in t'un foſſo pien de rane, 
Che quello pid in quel ponto she gradiſſe. 


N La puttana ve fi preſto contents : ENCE} 
wo Per Dio no ghe xe oro, che la paga 
: Quando che ſe sha vogia de andar drento. 
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Tr . | coſſa ſerve aſpettar - e che ſe ſaga 
o. Se anca la dona ſama e piſſa, e caga. 
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A cos A ſerve tante coſe bone : 

Che ghè in tel mondo, e chiaſſi in quantita, 

Quando no gl abbie el cazzo piu tira 
Da poder ben chiavar ſte buzzarone? 


Per mi ghe dons' 1 ſeetri, 7 le corone , 
w Per un bocon de mona, o de mita, 
Vedemo, che anca David gha laſsd 

Piu d'una volta el ciel per de le mone. 


In ſoma a ben penſar el mondo e belo, 


In quanto she xe el guſto del _ 
- Ciel. reſto xe una buzzara credelo. E 


Tanto 4 pid felice a mi me Par; 


Che ſia chi più non vive, che no è quelo, 
Che magna, dorme, e no pol più sborar. 
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LXXIX. 


O. cara, o bella iſta! Se mi podeſſe 


Voria che ti duraſſi eternamente 


No per quel che ti xe , ma ſolamente 


bperche le done va ſenza bragheſſe. . 


Veſtie dal! alto al baſſo Dio voleſſe 


Le andaſſe anca d'un velo traſparente 
Che caminando in mezzo della zente 


La mona, e el bus del cul le ghe vedeſſe. 


: Mi no digo, che in tante, e tante done, 
Che ogni zorno va in ziro per la ſtrada 


No 1 vedeſſe delle brute mone. 


Ma anca ſe vederia qualche butada ; 


De beliſſime coſſe e culatone , 
Che ve faria una vogia buzzarada. 
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LXXX. 
"Io la riva d'un fiume ſpaſizava 
Per goder Varia freſca ſull' albeta, 


Quando vedo in lontan una doneta 
Che in quel fiume la mona ſe lavava. 


In faza ſon anda dove la fv 


E me ſon ſconto in mezzo dell' erbeta , 


Che a vardar quella coca benedeta 
Quel liogo per aſſae mi no ghe dava. 
Amici in t'un' incontro cosi bello 
Voleù ſaver come, che Þ ho fornia? 

Mi vel diro : me ſon mena Foſello. 


Ma fans che una bis buzevia 


Wha rovina ſto guſto, perche in quells 


Ciera ar far ? la XC pad via. 
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8. Ek TT E done voria per mio ſolazzo , 
E tutte nue d'intorno le me ſtaſſe; 
Una voria, ch' el culo me licaſſe, . 
Laltra che in 18 me toleſſe el cazzo. 


Do altre mi voria ſora un ſtramazo 5 5 
Che co la panza in su le ſe butaſſe, 
E menarghela in fin che le sboraſſe, 
E che me ſtraco Fun, e Paltro brazzo. 


Altre dd voria in terra Gehirne 
Per poder con i piè de quando, in quando 


| Darghe i in mona de bone furegae, 


E 6 4 no tie Polima de bando 


Ghe voria dar de gran bone licae, 
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Arr che peccaſſe e] padre Adamo 
Gran bele coſe al mondo, che ghe giera! 
Senza ſpine le roſe ſulla tera | 
Le vegniva a formar un bel ticamo. 


E! peſſe ſe chiopany ſenza Fame, 


E quieta ve coreva drio la fiera * 
Fioriva una continua primavera , 
E de frutti ripien giera ogni ramo. 


Re vero, che el pecca tutto ha deſtrutto 


Che la dona sha meſſo la carpetta, 
Quando che avanti la moſtrava tutto. 


Ma tanto, e tants colpa benedetta 


Che ha merita, che con piu aſſae coſtrutto 
In panza della dona el ſe ehe metta. 
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1 el gran Bonffadio as : 


E all' iſtanze de tanti interceſſori 
Ti ghe dovevi perdonar i errori 
Se pur xe error el metterlo in tel culo, 


perche 10 ſe tioleva ſto caflulo, 


Che ſe lo tiol ancora i ſenatori Ty 
E tanti gardenali, e imperatori, 


Coſa xelo el Bonffadio, xelo un mulo? 


Oh! Genoeſi raze buszarone, 


Che un omo de ſta ſorte ave brusa , 
Che ha fatto tanto ben alle perſone. ; 


Imprima co i & udj el hi | mor 


E po el v'ha ſparagna le voſtre done, 
1 vu de ſta monea Pave paga, 
Almanco come va, 


21. che Je Is cusi v' avè e 
Laveſſe buzzark tutto el ſenato. 
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Avn el Papa al fs waolin fvdiado 
Per dar via quei cappelli, ch el gh'aveva, 


Ma per quanto el ſtudiaſſe nol ſaveva 
Sora che teſte andarli via puſando. 


Quando, che all' improviſo un ſo comando 


S' ha ſentio vegnir fora, che diſeva 


Che alle ſtatue, ch'el membro ſe vedeva 


Co le derer le vaga via tagiando. 


Ho Stedelſc ta foſle devozion 


El far tagiar quei membri, e quei borſoni, 


Ma I ha fatto per far la promozion. 


In dopo Tha chiaph quei cappelloni, 
E con tutta la fo conſolazion 


du quei cazzi el li ha meſſi, e quei coglioni. 
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* falſo quel principio, che la dona 
Sia fata al mondo per un omo ſolo, 
E che a quella, che a dd ſe butta al colo 

Se diga, che la xe una buzzärona. 


Perche hala da tegnir ſtreta la mona 
Quando el ſenſo ghe ſupia come un folo 
De provar qualche cazzo romagnolo , 

Da Napoli, da Chioza , e da Lisbona? 


Oltre al farſe una lezze troppo dura 

De ftar co un ſolo al cul ſempre taca 
La fa anca un' ingiuſtizia alla natura. 

Che ſe un ſtampo de mona, la gha dada, 
Che ſerve d'ogni cazzo a la figura, 

Tiorghene dentro yn fol Pe gran pecs. 
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PF... ſapis, che a a m1 le cole umane 


Le m' ha piaſſo aſſae pin delle divine, 


Che mi gho conversa con Parigine 
Co no ho ſaveſto, che le xe puttane. 


Al fon no > gho badh de le campane, 
Ho cogiona i deyoti, e le chietine , 
Non ſol no ho dito Fore matutine, 


Ma gnanca el noſtrum quotidianum pane.. 


No gh pensd mai gnente del futuro, 
E ſora tutte le filoſofie 
Mha piaſſo ſempre quella eEpicuro. 


Tutte quante ſte gran cogionarie _ 
Mi ve confeſſo adeſſo, e ve 8 
Che allae me diol berche le xe finie. 
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C o ME chi ſta per veder qualche feſta 


| Stago al balcon del mondo dei gran pezzi. | 


Oſervo che chi xe richi de bezzi 
Per el piu i xe poveri de teſta. 


Vedo po de chiettini una tempeſta , 
Che crede a tanti, etanti gran ſtrambezzi, 


Che per quanto, ch el cazzo she va in 
pezzi, 


Piutoſto de sborar i ſe lo dene 


| Butto pd-Pocchio a tanti gran fratoni , 


Che vive a ſpalle noſtre , e i ne cogiona 
A forza dindulgenze, e de perdoni. 


co ho ben viſto ſta zente buzzarona 


Me tiro drento, e ſero i me balconi, 
E ſaveù dove vago? vago in mona. 
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D. A la 7 mona perchs maven cara 
Co ſavevi, Signor, ch' ho da patir 7 
Giera meio laſſarme 1a dormir 
In brazo a quella immenſa eternitä. 


Coſa e „che vegniſſe qua 

Quando, che po gh'aveva da morir ! 

i Mi no gho fatto altro, che ſoffrir, 

| = E queſto e quello, che mi gho van. C 


Ma, co ben penſo „a torto me lamento, 
Che ſe de mali el mondo va per fora, 
Anca de beni ghe ne xe un ſpavento. 1 
E po come pode va in mia malora 
El gran guſto provar del andar drento, 


Se vy, Signor, no me cavavi fora? 
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| 2 EN TE, che per el Cielo s'ha caſtrk , 


E proprio ſe ha desfatto de creature, : 
Quando , che no cogiona le ſcritture 


So che a un A a ſto mondo ſe ne ha da, 


Na a ſtatue, che no pol far un pecck 
Perche fatte de bronzo „0 pietre dure, 


A farghe buttar via quelle fature 
La me par una gran beſtialità. 


Coſa credeu de far, oh Papa ſanto! 


Che i omeni per queſto po no i fota ? 
. fotera credelo tanto „ e tanto. 


| Biſogneria per far Roma devota, 


E che tutto el sborar andaſſe in pianto 
che naſceſſe la dona ſenza ou - e 
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2 E xe ſtai i noſtri vecchj cosi boni 
Che i laſsà creſcer tanto i preti, e i frati, 


Che le chieſe xe pin dei magiſtrati , 
No voremo eſſer nu cosi cogioni. 


f xe or de aver Pochio a ti volponi 


Perchè no vaga avanti ſti legati , 
Za i patrimonj xe mezi desfati 
Per Re he og {ti porchi duzzaronl... 


Una ling non ſolo mi faria, 


Che a ſta zente neſſun pin ghe laſaſſe , 8 
Ma anca quello, che i gha mi ghe toria. 

Che chi la coſa a fondo eſaminaſſe, 
Vedarave che va opera pia 


Tutta in ziogo, in puttane ed in bardaſſe. | 
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C o me vien un penſier fazo un Sonetto, 


El fazo in Venezian come ſon nato, 


Si ben che sò, che ghe xe più d'un mato, 


Che me condana perche parlo ſchietto. 


Ma in tempo d'inocenza el più perfetto, 


Che xe quando, che Vomo xe ſta fato, 
L'omo, e la dona giera nui de fato 
E queſta giera de inocenza effetto. 


Co è vegnu la malizia in tempo averto 


Queſta ha porta el roſſor a quei gramazzi, 
Tanto i sha vergogna, che i sha coverto. 


Donca impare i me cari viſdecazzi, 


Che anca mi ſtampo col mio ſtil ſcoverto = 
Come gha ſtampa Dio le mone , ei cazzi. 
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De la noſtra infelice condizion, _ 
Dei mali de ſto mondo böten; 0. 
Che a la paſſion diſogna, che nu ſtemo. : 


i Sotto ſta leze tutti nu naſcemo, „ „ y A 


Naſce tanto el pitoco , che el ricon, | 
No va efente el virtuoſo, ne el cogion -| 
E Tha da andar cosi fin, che crepemo. 


Chi ancuo ſta ben, doman ſente la „ | 4 Se 


Chi giera rico, ancuo cerca per kad, -. ] 
Chi gieri Pavea ſana , ancuo I'ha rota. ' 2 1 


: 10 ſoma I' una vita buzzarada , FFC 


Ma in fin, che Pomo pol andar in pota. 5 : . 
fi ego, che 1 fark bona zh s. 
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YE words buzzarado x8 mai queſto 
Che no ghe x8 ſe no mali, e paſſion! 
Prima tanti anemai ſenza raſon , 
E po ſempre penar de tutto el reſto. 


Appena nati, el Pare col preteſto 
7 Del ſo gius el ve tien in ſuggezion , 
8 I ſcrupoli vien via de Religion, 
1 Pete col ſtudiar ve tompe el ceſto, 


Se vien adulti, el ſenſo ne combate , 
E ſcomenza la dona a farne guerra 
Co le tete, la pota, e le culate. 


de vive, la vechiezA, ne moleſta . 
Se mori, i ne mette ſotto terra, 
Varde , che bella buzzata xe queſta, 
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Does G che co vols farve ſervir! 
Save, che ve convien farve chiavar, 
Ne i omeni per gnente no i vol far, 

Ne ſenza una raſon i vol patir, 


Co Ve cosi, che qua no ghe da dir, 


perchè no lo voleu ſubito far? 
Che buzera x& queſta, de aſpettar! 
Vardè, che no Vabbic po da apes 


Che no dine raveſßo fato avanti; - 


E po col diferir ghe xè anca queſto Th 
Ande a riſchio de perder tutti quanti. 


Donca el ſervizio felo con bon ſeſto, 


E co vole tegnirve i voſtri amanti , 
Tiole el mio aviſo, feve chiavar preſto. 
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L | 6. volta ſe diſe , no le andava 


La ſera in piazza a ſpaſſizar le dame, 
Ma che mal fale poverete grame ? 
afin, che ſe camina no fe chiava, 


Co le putane no le ſe miſſiava, 

Una volta la giera coſa infame, 
Ma una volta ſe ordiva anci piu trame, 
E forſe piu una volta ſe sbotava. 


Odo publico x8 el divertimento, 
No ghe mai certo mal, a mi credelo, 
| Da quel vardeve, che ſe fa de drento. 
El pin, che fe pol far in ſto bordelo, 
Che no xe. cosi facile el momento 
Qualche menada ſe pol dar d'oſelo. 
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| C ARE tete, vu 8 Vunica, e ſola 
Parte , Che pit ſomegia alle culate, 
Vu se quelle coline delicate 

Dove in mezo co i pol i oſeli ſvola. 


Se quella bela viſta, che conſola, 

Perchè proprio pare la via del late, 
Beati chi ve mete, ſu le zate, 

Che come cera al fogo ſe deſcola. 

O cari bei feſtoni della dona, 

Vu se quelle fature benedete 


Che ne fa, che ne Piaſa piu la mona. 


8e quella bela moſtra, che promete 
Ghe ſia de ſoto della roba bona, 


Se per el piu ha bon cul, chi ha bone tete. 
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3 benedetto pur el compo; e el liogo 


In dove, che ſe toca, e che ſe chiava, 
Da la teſta neſſuno me lo cava, _ 
Che nol ſia queſto al mondo el piu bel liogo, 


Opando che co le done no me e sfogo 


Un peſo ſento, che la vita agrava 
E ſe in qualche maniera nol ſe ſgrava- 
Se conſumemo come cera al fogo. 


Benedetta {ia pur a puttanclla ; 


Che ne da in tutti i tempi del truſtulo, : 
E fe pol far quel, che ſe vol con ella, 


per mi cus la, intendo , e no ve adulo; 


Sia pur quanto vole la dona bella, 
Co Ie da ben petevela ſul culo, 
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8 ſtaſſe a mi de fabricar un mondo, 


Senti come voria, che el fuſſe fato, 
Che fuſſe ſempre un caldo moderato, 
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E che la luna aveſſe ſempre el tondo, ; 


Senza piova el terren fuſſe fecondo, 


Che naſceſſe dei frutti ad ogni trato, 


Che fuſſe el cielo, e el mar ſempre placato, 


Ne ghe fuſſe animal cattivo, o imondo. - 


Che Vomo fuſſe ſan, rico, e ſeguro, ” 
Che el ſuo niſun ghe lo portaſſe via, 


Ne el ghe ne daſſe un corno del futuro. 


Na quel, che ſora tutto mi voria, 
Che a tutte Vore el cazzo ſtaſſe duro 
Per foter ſempre , e foter chi ſe ſia, 
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| Ga, RAN e di chi xe in prelatura 
Sotto un Papa, che ſia gran chietinon, 


| Che ſe anca i faſſe qualche bela azion, 
Col fa, che i fa Panos bene el li cura. 


per quanto la ſo grazia i ſe procura , 
Co no i laſſa le done in tun canton, 
El pol ben far duſento promozion , 


Che in tutte le dufento el li traſcura, - 


A I's cusi; qua no "he x6 altra ſtrada, 
O biſogna laſſar ſto guſto mato, 
O da lu no ſe sha una buzzarada. 


de mi gramo pero fuſſe un prelato A 
Per una ſoleniſſima chiavada 


Non ſol daria un capel, ma anca el Papato. 
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PI. mi za xe finio Vorbis terrarum, _ . = 

No ghe piu caſo no ghe remiſſion , 1 
Za me ne vado per conſumazion 3 
Da queſta noſtra val de lacrimarum. : ; 


No ghe più famulorum, famularum, 
Che indur me poſſa adeſſo in tentazion, 
Son come quel, che ha bu eſtrema unzion | _ | 
Xe per andar i in requiem animarum. N ; : 


Al termine mi fon del gaudeamus ; 
Se ho fato fin ancuo vita dulcedo., 
Poſſo dir, che ſon zonto al ſuſpiramus. 


'Z che da queſta vita mi diſcedo 
A cauſa perche tropo fornicamus, > 
Dio voglia che di cuor mi diga el credo* 
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IM EI omeni ghe xe | delicatini 5 


Che diſe, mi no ſo come che fazza 
Certi che va da qualche puttanazza, 
Dove ghe va anca drento dei fachini. 


Mi digo, ſentl cari "Paregini 
Co ande al cafe, beve pur in la tazza 

Dove, che beye zente d' ogni razza, 
E all ora no sè tanto ltometzhini. 


Yu me dirs, che quelli de bottega 


Subito, ch' ha bevn qualche perſona 
Quella tazza i la lava anzi i la frega. 


Xe vero, ma anca quella bona dona 
Dopo chiavada, el ſo faziol la ſpiega, 
E la ſe Wan ſubito la mann. 
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| M E vien voggia ogni tanto de menar 

| _ Una vita pin quieta, e piu devota , 

Ma co ghe penſo che ghe xe la pota 
Sta vogia le va a farſe bre, SUL 


| Wandarave de poſta a confeſſar 
Perche anca vedo della zente dota; Fo 
| Ma come, che i i no vol piu, che ſe fota, 
Anca ſto guſto in culo i i me fa andar. 


In chiefs mi ſtaria ſera, e matina 5 
Perche s0, che anca quello xe un bel ſpaſſo, 
Se 1 me laſſaſſe andar in bronbolina. 


In 8 laſſaria Fe 105 fin chiafſo , 
E ancora mi faria la diſciplina , 
Ma ſto laſſar la mona, el xè un gran paſſo. 
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| 
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why" 
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"44 aver Candar in letto co xe. | fern, 


Sto averſe da veſtir, e deſpogiar; | 
Sto penſar ogni zorno per diſnar, 
Sto pagar el ſalario alla maſſera. 


Un abito veſtir da primavera, 5 


Un altro quando el ſol me fa ſuar, 


Un altro co i ſcomenza a vendemiar , 


Un altro co la neve xe per tera; 


Sto piſlar , ſto cagar, ſta malatia, 


Che una coſa, che ancuo la me par bona, 


Doman una gran buzzara la ſia, 


La xe una vita tanto buzzarona, 


Che al coſpeto de Dio, me mazzaria, 
Se al mondo : no ghe falſe piu la n mona. 
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| Poon SSIO almanco in ſto gran mar de pianti | 
Za, che no poſſo ſtar piu allegramente 
Aver el guſto , che gha tanta zente, 
De ſeccar tutto el di i cogioni ai ſanti. 


A queſto, o a quel altar ſtaria davanti, 
E goderave ſenza ſpender niente, 

E ſupliria co i beni della mente 

A tutti 1 gulls mas: en aveya anti. 


Diſeva un Fr per mia confolizion 
Co no averò più cazzo, nè contanti 
Anderò in chieſa a dir delle orazion. 


I tempi delle zeole xe arivai , 
Ma me trovo a ſta dura condizion, 
Che no | poſſo Far ben , ne far Peccui. 5 
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SONETTO co LA 80 1. 
Go ME che P- Emo ©) prova un gran 
contento« 

Col penſa de montar nave patrona; ; 

Cosi co penſo de montar la dona 
na gran alegrezza mi me ſento. 
Lu per voler montar quel baſtimento 
L'ariſchia una boraſca buzzarona; 
Mi ͤ per voler montar quella maona 
Ariſchio de chiapar un ſcolamento. 
Lu no varda incontrar qualche occaſion 

De contraſtar con un corſaro in mar, 
N no vardo taccarla col Berton. 
Tutti do in ſoma, lu per navegar 
Ariſchia roba , vita, e condizion, 
E mi ariſchio b'iſteſſo per chiavar. 


Biſogna argomentar, 


Che poſſa tanto a It nave patrona 
| - ones . che pol a mi la DUZAroNA. 
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© Nome 45 una | nobile famiglia "SH 
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Us. razza de done sha introdoto 


Co le vede qualcun , che che ſia coto, 
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Nel mondo, che ſe nomina virtuoſe, 
De ſora via le va veſtie pompoſe, 
E tutte queſte xC rote de foto. 5 


Le ſe ſoſtenta, e le ſe fa prezioſe, 
E con maniere ſcaltre, e malizioſe 
Fin su Pollo le pela el bon Wee 


So in altri tempi fe trovava 


Un numero de bele corteſane, 
Che co un zechin 13 do le le vhiavaya, 


Ma adeſſo per toccarahe 9 


Biſogna ſpender un graner de biava , 
E si le xe pin brute, e piu puttane, 
Foſſele almanco umane. 


Ma le gha umor pid delle principeſſe , 
Le va via, che le par tante conteſſe, 
. Eno le gha 2 N 


(0 127 ) 
Si ben, che queſta xe una coſa bona 
: Perche cosi ben preſto ogni perſona 
. W la mona. 


Una mona, che tante a dil (chieta 
De quelle, che su i poſti i cazzi aſpeta, 
5 ra gba pid ſtreta e neta. 
perché ſe ſa con tutti i ſo ornamenti, . 


| Che za le gha peta ai ſo ſerventi 
De boni ſcolamenti. 
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Per altro le la porta alle n 
Le diſe che neſſun ghe ha tocada, 
| Con aria buzzarada. 
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Es $1 con tutto * el o umoreto 
Tutte le lo tiol anco in tel culeto, 
Ma per farſe conceto , 
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Le dice, * le gha el principe NY 
Che a Roma ghe voleva un gardinal 
| Dar tanto de cotal ; 


Che le x6 lie a 8 e 1 8 Tha fato 

= : Del gran amor quaſi deventar mato 
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No ſe lente „che borie e ſmargiaſae, 6 
In credenza le fa mille bulae, 
N Che ſiele buzzarae. 


E quel che ſtimo, che de quel gramazzo 5 
Che ſpende, e ſpande, e che ghe da ſolazzo 
No le ghe penſa un cazzc. | 


E quando che le va ſotto altro cielo 
Si ben, che le xe piene del ſo pelo 
„„ Le penſa a un altro oſelo, 


E ſe el kapelle du ſcetri, e corone 
In culo le lo gha ſte buzzarone. 
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SONETTO co LA OY 
II 


E 8 8 E N D 0 necellitis medic 


A tanti, e tanti gran inconvenienti, 
Che naſce a cauſa dei marr contenti * 
Che laſſa le to done Praticar. 


Landei parte fora 3 . 
Le leggi in ſto propoſito attinenti, 
E che xéè in ſta materia proponenti, 

Che s'abbia le puttane da chiavar. | 

Che queſte poſſa ſtar in ogni ſito, 

E su i balconi colle teſte fora, 

Come che in altri tempi xe ſta ſcrito. 


Sole le poſſa andar de notte ancora, 


Che cavandoſe i cazzi l appetito 1 
Ladulterio cosi andera in malora. 
Ne veramente ora, 


che torni le puttane in ia cittae 5 
E ſtaga a caſa ſua le maridae. 


Ta troppa libertae , 
P + 


„ 
Che s'ha tiolto ſte done ha coſtreto 


N A ſegnar finalmente ſto decreto, 
= Ch' el —_ bon effeto, 


Wann in avenir certo ſperar Ry 
Perche in ſta forma no Ja pol durar, 
Tutti la vol ſticcar, 


per to voler ſervir poſing e dame, 
Quante famegie, che ſe chiama grame. 
F Creſce a tutti la fame. 


: Dell oro per far niove drapperie, 
va * malora i richi, e le caie. 
Ffa mille pazzie , 


E tutti al di de ancuo xè 20 de bello 
Perchè el peto piu grando i tra del ceſto: 
| E ſaveu perche queſts 2 


f E drake tanti altri gran malani, 
Per cauſa de ſti amori platoniani, 
Qiuꝛeſti fa mille dani; 
+ ſconvoglie la buona economia, 
E i rompe delle caſe Yarmoniaz 
Perche la malatia 
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De ſte teſte variſa come va, 
Le puttane Pantidoto ſara, 


Oh queſte $1 che qua 


Levandoghe alle done i fo ferret, 5 


Le ſtarà a caſa ſua coi £0 parenti; 


La lengua dentro 1 denti 


La zente ana. ſe a pin non poſſo 


Ai maridai i ghe tagia i panni adoſſo. 


Andera a ſegno ogni olſo, 


| Le done tenderk alla ſo famegia 


E la mare alla fia fara la vegia; 
Sara una maravegia , + 


Veder ſte time come al tempo antigo, 
A ſtar a caſa ſenza quel amigo; 
Che alfin 90 Xe un intrigo, 


: Che le tien in continua ſoggezion, , 
Che gnanca le pol dir le sd orazion , 


Che vuol far da patron , 


Che drio per tutto i mic hy le ghe vaga , 
E gnanca | a to mario le ghe la daga, 


Che infin quel, che le caga 
F * 8 


222. ˙ —fH— — 


— — 
— — 


$30 027” — 


” TIT 
k 2 - 
2 2 ů 
n 
— — 2 — "Cate: 
— > r 


— — — 
1 E ——— ——— = 
2 — —-—¼ — — — 
2 — — — — 
W 


8 A : = * 8 5 2 — de — 
- * 2 bh _” — — * = 
— be „ . 1 . - = 2 3 - NN 
* Wo, A — = SS — * + dts n - —— LIE, br eg Ft —2 2 r= ** 
I - . - 3 en = — g — — — — 2 ra — — — 
00 +» © I ws Se: yp WETT I am_ 2 . . „ - — — K 
r — — 8 7 5 — e ET es: —— —— a * 
* ES VDC * 2 — 2 £ * — 
>» Ra Dc 2 — gs — RY - 1 


* — 2 — 

620 * — 1 4 — . 80 

=" "ers 4 
. . — 8 C * 
2 = F 35 
OL Tr a e 8 2 —— 
ATE age ĩðͤ⁊V 0 A os 
by 5 - 3 " — —UfUükͤͤ — 
W 


V 
I vuol ſaver ET gha pò un far cagneſco, 
5 Che 1 1 ſecheria i i cogioni a San Franceſco. ' 
Se i omeni dal freſco 


I le cavaſſe fora Cogni impegno 
I metteria piu el ſo cervello a ſegno, 
5 I fe accueria Vinzegno, 


I ſtudieria pit Parti, e pin le ſcienze , 
E P e P 


E 1 tenderia aſſae più alle fo incombenze, 


Che delle gran licenze, 


Ancuo i ſe tiol per ſtar la notte ſuſo, 
E. la mattina i gha tanto de muſo, 
"4 gha el cervel confuſo. 5 


N No i pol ben applicar perchè in la teſta 5 
Mille buzzare i gha, che li moleſta. 
1 faria ſempre feſta, 


1 Cee Wai in w ene 
J ͤ perde ſempre più la tramontanz- 
de i aveſſe la puttana, 


Co i 47085 kato quel, is 1 gha da far 
1 andarave la notte a repoſar, 
I paderia levay, 


La 


c 13). 


La mattina cos! tutti a bon ora; I 
Ne i laſcerave andar tutto in malora. 
= Torneria a vegnir fora 


1 arti, el comercio, Ee quelle belle impereſh 
Che fava i noſtri vecchj in ſto paeſe. 
e Piu ognun ſaria corteſe, 


Pig bel uſo i faria del 0 talento, 
1 rinnoveria Peta d'arzento. 
| Publico ſentiments. 


Sia dane e qua torna le puttane 
Utili tanto alle paſſion umane. 
| Che al ruffiani 5 0 ruffiane 
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by J d no ghe ſia el 60 Geller 
. Perchè ogni mercanzia vuol el ſenſer. 
Sia pero el ſo dover | 


bh. Tegnir 1 un libro dove che ſe meta 
5 Wein che la gha larga, e la gba fireta 
La ricca, e povereta, 


La n i Fee, la bella, 
er regolarſe co la ſo ſcarſella; 
= Che de wan, e de quell 


C1142 „ 
Je ſappia el prezzo, e dove, al le My, N 


. tutti quanti i guſti, che le da, 
Sta bella liberta * 


Sto comodo de dat delle chiavae 
; Far, che vaga in cul le maridae, 
E damo h pietae, 


perchè Pabbia aver un bon effeto 
: dia manda , e laſsà i in 1 copia ſto decrets, 
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; C HE gran bella fortuna a "dic el vero, : 
Che xe una bella dona tutta unita, 
Quelle do tette, e quella bella vita, 

E que bel caminar menando el bero. 


b Me par, <>" el fa un a diſcorſv giuſto E vero 5 
Che una dona, che ſia bella, e pullita - 


La ſia come che xe la calamita, | 
Ona tira Toſelo, 'S Taltra el fero. 


In tutte dd ſta forza no RE inteſu, 


Ma credo, che chi ben la ſpeculaſſe 
De la dona la ſtaga nella sfeſa. 


Che ſe una . sfeſa mai fs daſſe , 
No ghe ſaria per ella mai conteſa, 
Neè ghe ſaria neſſun, che la chiavaſſe. 
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Sor vecehio, re gala, ghe vol pazienza 


No fon piu bon da far minchionarie, 55 
Zz per mi le marende xe finie, 
Mha domanda el mio cazzo la licenza. 


Biſogna ae da mi er 7884 partenza, 

Se poverazzo no pol tar più in pie, 
No pol ſervir, bifogna, che a do vie 
El ſtaga adeſſo a far la penicenza. » 


: Addio donca le done, e le ragazze N 

A tutte mi ghe fazzo de capello, 
Se d' altro non fon bon, che da licar. 
Un omo mi me par d'eſſer de ſtrazze, 
FE quando no me tira pin Foſello 
Mie poſſo andar a far ben buzzarar, 
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1. done gha una cola tanto bona ; 
Che tutti la voria, tutti la brama, 
Con tanti nomi la ſe ſpiega, e chiama, 
Mal el pid bello de tutti Ne la mona, 
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Oh! come ben ito nome in bocca e 
A ſolo nominarlo el cuor ſe infiama, 
Queſto fa, che le done tanto Sama 
'E che dell omo la ſe fa parona. 


—  —— ——— 


4 


= 
A : 
7p 
17 „ 
at, 
51 
8 * 
1 
* 
1 
4. U 
el 
ISS | 
3. 
FEY" 
} 
1 
Gf 
* \ 
14 
1" : 
*L 
1 
* i 
4 
* 
7 
N . 
1 A. 
Sz: 
e 
i. 
1 
1 
A* : 
| ub 
1 
1 
* 
4: 
5 \ 
Pf Ul 
— iv G 
I} 
$334 
: 4 = 
Ts oF 
4 
\ US 4 
148) 
40H 
ar” 
77 " 
* 
*. 
wh \ 
47 
Yu 
\ 
* 1 
192 
7 
dx r 
A; 
* 
5 N l 
Lo 7 
* 2 * \ 
a 2 
* 1 
1 
H. 
7 * 1 
;{ £ | 
Ces 
Wa "EN : 
Nn 
EE He 1 
1 8 RR 5 
nn 

74 . 11 

5 4 } 

ax + "6 
1 . 

1 ; : 
I q'\ 

6. 3 1 

7 . 
aa + © __ 

2388 "4 

er i 
"3X LW 
D y 1 * * 

#7 + vr * 
* « : 
"IL wo, *1 
2 * Þ! 
4 4%&TIF 

2 TH | 
10 
/ 5 i 
Led 1 Y wy 
i 
"1 * 4 
ey 4 
1 4 * 
1% 8 

>< 4 

*: THR 
© AY; TE. 
Co 1 1 y 

Al by 5 5 
* 1 9 101 
8 7) = 4 

* 2 N TS (4 

1 OED 
4 HE 
* 2 1 
1 A 
bt 
1 
* 1 


7 — < : | . 


La gha raſon ſe la la tien si ſtretta, 
E come una reliquia si coverta, 
Perche la xe. una coſa benedetta. 


Che quei © hs la 15 1 5 Jefborerts 15 
O che i voggia toccarghe la sfeſetta 
Biſogna, che i ghe faaza la ſo offerta. 
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| M 1 digo, che una brava ballerina, 


Che ſia ſvelta, grazioſa, e Zovenetta | 


- : La xe una coſa che tanto diletta, 
che la ſe pol chiamar coſa divina. 


Quel bel pedin, e quella gambolina , 

E quella bella vita in fondi ſtretta, 
Fa veder ch' ella ſia tutta perfetta, 
E d' una carne eee, e fina. 


Me par che goda un 0 vero, e perfetto, 


Chi gode un bocconcin tanto curà, 
Ne al mondo no ghe ſia mazor Ailetto, 


| Che ſe una ballerina fuſſe ſta 
Quando Giove ha fatto un' oſeletto, 
Wells e no altre Payeria chiava, 
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7 F, RA tante che conoſſo, una me reſta, 


De genio da goder, ma gho paura, 
Che come fe fol dir la coa xe dura, 
De no poder far dane mai con queſta, 


1 


Altro penſier no gb mai per la teſta, 
Che quello de toccarghe la natura, 
Che ſe mi arivo a far mai ſta braura, 

Voggio creſcer all anno un altra feſta. 


I 


Voggio far fol lo culo un ſacrifizib, 
E voi tegner con tutta devozion, 
E come una reliquia del ſo pelo. 


Me par ſe me cavaſſe ſto caprizio , 
Che averia cus1 gran conſolazion, 
Come ſe con i dei tocaſſe el Cielo. 


C140.) 


3s 
LF F"Y 


KO NET T-0- M0 


[+0008 . PF. 
Ra | 


Cock ha da far ſte noſtre done adeflo, | | Quella 
Che no le pol ſentarſe piu per ſtrada, I Del 20 
Coſa che ai cani ſteſſi ghe permeſſo, , Laing 
E ad ogni gran canagia buzzarada, LE 
% 3, e e 
Nei caſini ghe xe vieta Vingreſſo, A tant 
E la porta per elle xe ſerada, 
| Nelle botteghe no ghe xe pin ingreſſo, 
Che la ſo nobilta ſaria Porendds. 


E cer. 
| Aquel 


1 quella 
| Forſe 
A qua 


Cates hale da paſſar tutte le fore ; 
A cafa no, che adeſſo e tropo tardi 
1 Che no ſta a caſa gnanca le maſſere. | 
Che fe a 
Andar 
| Me pe 


| Dove mai porte andar ſenza riguardi? 
A parlar ſchietto , e con le mie maniere, 
Mi no fo yeder altro , che i ſtendardi. 


so TT 0. 
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- F. R A le tante gran buzzare che i conta, 
Quella che fuſſe vera, mi voria 


Del zorno del giudicio , che ſtaria 
La i in quel vallon , come un caval da monta, 


In quel zorno vorave dar la zonta 
A tante, che ho godeſto in vita mia 

FE certo che la mona toccheria 
q e. che qua 20 Pha tegnua ſeonta, 


— 


In quella confuſion We | 
Forſe me toccarave all improviſo 
A qualche ſanta de pettarlo in mona. 


ne ſe 4 8000 per nil folle ate” | 
Andar a baſſo 5 quella ſanta dona 
1 | Me portaria chiavando in Paradiſo, 
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t all' inferno un di xe anda, ; 
E ſenza d'una gamba ha viſto un Re, | 
L'ha domanda a quei diavoli el perche 

El ſia ſenza una gamba vegnu la, 


I ha reſpoſo, che come Vha pecca 

Per queſto a ca del diavolo lu xe, 
Na che la gamba ha fatto un non $6 che 
De bon, ch' el Paradiſo ha merita. 


1 ha ditto, che con quella ad un camelo 
El gha da da magnar, e ſta azion bona 

Ha fatto, che la gamba vaga in Cielo. 

Co I'e cosi mi digo, che la dona, 
Che dara da magnar al noſtro oſelso 
 Andera 20, ma andera in ciel la mona, 
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1 Xe opinion de quel famoſo frate, 
Che ha tratta el fottiſterio moralmente, 
Che quando el cazzo tira poco, o niente, 

El ſe poſſa fregar fra le culate. 


Ly ale, che per ſtrade done £0 mate 

El cazzo gha d'andar liberamente 
Purchè la pia intenzion ſe gabbi in mente 
Dentro la mona de sborar „„ 


In moral la va ben, ma mi domando 
Se fia creanza el metterlo in quel buſo 
Per andarghe la mona po a ſmerdando, 


Che ſe ſe va da quelle, che gha ruſo 


De farſela licar, de quando in quando 
A quei gramazzi ſe ghe ſmerda el muſo, 
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Can tutto a poder, e quel Abi 8 
Che fa ſora el mio corpo la mia mente, 
Vedo, che no la xe bona da niente 


Co ſĩe trata de mover el mio cazzo. 


Ella me move el pie, la gamba , , el brürzd 


Da' un lies all' altro la me porta arente, | 


E pur, si ben la xe ſto gran movente, 
Mover no la me pol ſto vis de cazzo. 


Fazzo al contrario un' altra oſſervazion, 


Che quando el cazzo ſuſo alza la teſta, 


La mente no pol karghe oppolizion : : 


Done del cazzo dipendente E avolta 1 


Se alzarlo no la pol co Ie fiapon 
Ne sbaſſarlo co Valza su la creſta, 


SO NETTO. 
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2 | 4 | 

Go ſe xe vecchj no ſe xe pin boni, 

Me ſento in te le rechie a ſuſſurar: 
Ah coſſa d' una dona vogio far? 

: A digando me va i bardaſoni. 5 


Che reſpondo lenti cari cogioni 

 Creden no ghe ſia altro, ch' el chiavar! 
Che x6 el guſto de farſelo menar, 

E de farghe ſul cul de i ſpegazoni. 
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Che x6 quello d'alzarghe le carpete 
De vardar, de toccar ſe la xe bona, 
E quello de sborarghe in te le tete. 


» 


Pan r 
—ů 
3 _ 


Ohe xe quel de menarghela alla dona, 5 
E po diſeme aneme benedete 
Dove laſſeù quel de licar la mona? 


VERS. Ni DEL. s- * 


DETTO AVTORE: 


þ - 
| 1 N materia de ſenſo gran coſe ba ſentio 
Al ditto de petronio Neron xe ſta un gran fio. 


Senti ſe de piu grando lu mai podeva far 
Perche la ſo luſuria s'aveſſe da sfogar. 
Sul lago delizioſo d'Ariga nomink ; 
Su d'un vaſcel Tayolio „ E Toro le monta, 


1 remiganti tutti de quella zente i giera g 
Ch inle deſolutezze porta gh'avea bandiera. 


Un ſuperbo banchetto ha fatto ſul raſcelo, 
Che dar no ſe podeva un piu ſuperbo, e belo. 


* Figuteve che i cibi, ei pin prezioſi vini 
Vegneva della terra de i ultimi confini. 


Le ha fatto po inalzar de i porteghi pompoſi 5 


E quanto zira el lago caſini delizioſi. 


8 gh volelto meter la drento in quelle FER 5 
Un numero infinito de done d'ogni ſorte. 


* * 5 W & $i or BAY Na We 
5 8 can de 3 727 x Ws 8 


o 2 


- A DE - _ — 
<TD = 


5 
* 
5 
x 


1 1 147 ” 7 
Da una banda, che ſtaſſe le belle illuſtri 


dame, 5 | 
Che ghe cavaſſe al cazzi pit nobili la fame, 
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1 che ogni una fuſſe pronta , e facile 1 0 
contenta | | 

De tior drento quel primo 5 ch el cazz20 
she preſenta, : 
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Perchs el ſo guſto siera veder te belle 
done 


Giuſto per eſſer dame a far le buzzarone. : 


Ps mare 


: Da altra Tha wenne, che in varie forme 1 
e ſtrane 5 „„ 
E! in varj attegiamenti ſtaſſe nue le putane. 
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0 qua mi me figuro, coſſa gore far 
Ste done perche i omeni gh'aveſſe da sborar. 


| Chi co le gambe larghe pozada a una colona 
In public menarſe ſe doveva la a mona, 


Chi co una gamba alzada Y come che ſta 
-- grua 


Aſpetaya che un cazz0 she dafſ una (futon, . 5 


- 
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Chi ſtava la attendendo co la fo mona in 
moſtra, 

| Che i ghel meteſſe drento come ſe va alla 
| gioſtra , 


Chi co le man in terra come ha pens! 


Aratin 


| = All uſo delle piegore sd lo tiolea a paſſin, 


I omeni piu forti ſe le chiapava in brazzo, 
5 5 po i ſe le impirava su, e zoſo pet el 
cazzo. 


4: veechi * qualouns: ai piè s inzenochiava, 
E con un deto in culo la mona she licava. 


Altri ob el dava in man con bele parolete, 
Perche le gh' el menaſſe in mezzo delle 


tete. 


Altri ha prometteva de darghe ogni dileto 


Perche | le ghe 'l tioleſſe in deen quel 


fioreto. 


Gran ove ſe vedeva, ghe giera fin de quelli, 
Ch' el ſo gran guſto giera oorarghe in tei 
cavelli. 
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In mezzo ſte laſcivie Neron tutto quel z20rno 


Con pompa, e con gran faſto quel liogo ha 


zira intorno. ; 


Al comparir deb ombre perchs ſe ghe vedeſſe, 


Illuminar Pha fatto le cafe, & le barcheſſe. 


Dh Lha voleſto per toten ghe fuſſe dei ſirumenti, 
E delle canzonette al foter attinenti. 
Tanto che dai vicini boſchetti , e da! palazzi > 
L' eco ern e viva, viva boy mona, ei cazzi. 


per coronar Neron azion cosi el | 
Da femina el S'ha fatto veſtir come una ſpoſa, : 


Lha voleſtoi 1 ghe metta el ſo gran velo in teſta, 
E fin anca la dota per far ſta bella feſta. 
E perche el matrimonio uſaſſe quel ſo bulo 
In publico Tha fato ch el ghe lo meta in culo. 
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A VANTI de le 1 oaks dar 

Un ochiada alle coſe de ſto mondo 
Per veder ſe ghe niente de giocondo , 
Che piu me fazza vogia de reſtar, . 


J onori nd ! EY aſſae i me fol peſur. 
1 amici quei che ghà un ſaper profondo, 


| Perche la morte i roba me confondo, 


E co i ng mi no polio ſtar. 


No el ziogo, no el magnar, no P orazion. 
Ghe ſarave quel bel divertimento 
D' andare in mona, ma no on pid bon. 


b co re cuſs} moro contento; 

Ma prima voi per mia ſodisfazion | 

Laſſar a tutti qualche avertimento. 
Senti el mio | ſentiments: 


Che le done fa bone co i 80 amanti | 
Quando no le vol perder tutti quanti. ; 
1 85 Axiſo ſti Salanti 
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CANE 
Che ſe drento d'un meſe no ſe chiava, 
Che con bela maniera i fe la cava, 
Per no buttar la bava; 


Perche ſe in ſto fratempo no ſe fote 
Per lori xe ſona la mezza note. 
VWGrnyanca po a ſte marmote 


| Che no gha ſenſo, no ghe corrè dtio 
Perche no farè niente, no per Dio. 
Quelle, che 1 in fo mario 


X inamorae, infin che P amor dura 
Vu butte via ſeguro la fatura. 
La pin dreta e e ſegura 4 


Quando, che ſe gha vogia, e la piu lan 
Xe tior ſuſo la ſo brava puttana. 1 
| Ala natura umana 


La xe pid confacente mi diria 
| Come a quel, che gha fame Poſtaria. 
e Co la luſuria cria 


El buſo tanto hs una e 
Come quello de qualche zentildona; 
1 55 a la x6 tutta mona. 
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C192 3 
Anzi quella de qualche poveretta 
Per el piu xe piu ſuta, e xe piu ſtretta. 
| Oh! vita benedetta 


Magnar co ſe gha fame, e sborar ſpeſſo; 
Con tutte quelle che ve vien permeſſo. 
85 : Queſta sI vel confeſſo 


per viver ben la xe Punica ſtrada 
Tutto el reſto nol val na buzzarada. 
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CXX 


OF ſia Yomo, e coſſa el fazza quà 
Voggio filoſofarghe un poco ſuſo, 
Mi vedo, che col vien fora dal buſo 

Subito el pianze come un delperä. 


e af verze + occhi el xe incanta 
Nol ſa dove ch' el ſia, el NE. confuſo 


A queſta, a quello lu ghe guarda el muſo 
Ma coſſa che lu guarda nol lo sà. 


Et va creſcendo ma de gran tormenti 
Biſogna „ch' el. ſoporta, e malatie, 
In primo liogo mm de fare i denti. 

Dope ferſe, variole 4 oſulic: 0 
Spaſimi, batticuori, e patimenti 
Avanti ſe pol dir, ch'el ſtaga in pie. 

1 El sha delle allegrie, | 


Na 1 a putello poco dura 5 
. Che ee she de mal qualche miſtura.,, 

| 0 che 1 ghe fa paura , 

: 6 Wi 
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0 che i che da, o che i ghe tien la cena; 
Ora she cria la mama, ora la nena. 


Vien via po la gran pena 


De andare a ſcuola, e avells de ſtruſſiar 
Fer aver qualche ſcienza da imparar. 
5 Se un arte po. el vol far. 


Avanti: „ch' el 1 impara a fuffcienza 
5 Coſſa she vol del tempo, e de pazienza. 
Tinis Padoleſcenza | 


In tel mar del gran mondo lä e mete 
Dove un' ora nol gha de vera quiete, 
Allegrezze e 


Per quanto ch' el le cerca nol le trova 
Che quel che piaſe, per el piu no giova. 
. Se ghe una coſa nova. 


Con tutto 15 cuor el ſe ghe butta drento. 
Ma cofla po ghe reſta? el pentimento, 
El ben. dura un. moments. 


Tanto che fe pol dir : che a mal he reſta 
Dogo un curto ſeren longa tempeſta. 3 
Se amor p in te la telta 
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Che vien , Co tutti quanti i ſo. "eſpeti 


Altro che el ca del diavol dei poeti. 


1 piu contrarj effeti 


Lo ee e lo ſtrazza a una milura, 


Che quasi lo riduſe in ſepoltura. 
5 Oh miſera natura! 


Che ki in qxcel unico pen, che 1 ne xe caro 
8 Nv ehe trovemo drento tanto amaro. : 


Se eſamino Payaro.. 


Mo as wth infelice no x quella | 
Per no metter a man la ſo ſcarſella. 


ct, Che ſerve quella bella 


: Cola, Ty el gha de ſeudi, e de dobloni, - 
Ch' el ſe la petta tutta sd i cogioni: Ro 


Nat do boni bocconi 


Nol ſa ma gnar, e at che allegramente | 
Faria ſtar fanpis, a lu no ghe val niente. 


Chi. lambica la mente 


Per arivar a qualche W 
: Che e po ghe fa la libertà , 


0 intrigai ſe no i fa, 4 
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„nne 
© fe pur queſti x8 gran talentazzi 
4 xe perſeguitai da i vis de cazzi. 
Ché po tanti gramazzi; 


Che zira zorno-, e notte co la teſta 1 5 
Per conſervar la vita, che ghe reſta. 
8 Che paſſion po. moleſta 


No xe quelts del omo luſurioſo, | _ 
Che ſe nol. fotte nol Sha mai ripoſo, 
I ſempre rabioſo „ 


| Sia ie ſia vedove , ſia pute „ 
El ghe- la. licaria mi credo a tute., 
Nol varda la ſalute; 


* 


| De cede: 5 1 la robba, ne contento. 
_ In: no Xe: mai, fe nol' ghe reſta drento. 
= Ein qua mi gho depento 


Coſſa ſia bend e come ſempre in guerra, 


El ſia co le paſſion qua sù la terra. 
| Zonta, che ſia la ſera, 


5 Della 80 zoventi, 1%: crede allora 
Dal. mar. delle paſſion cavarſe fora, 
3 Ma piu che mai el xe ancora. 


C7 ) 
vedendo che Tha perſd tutto quanto 
E le 58 ghe reſta tanto, e tanto, 

Maſſime quel, ch ha plants. 


Per amor delle done 1 0 che x& ſta 
In tel bel ſeſſo tanto inamora. 
Oh! queſto i, ch' & & qui 


Vedendo, che nol pol pid andar in porto 
Nol trova piu in ſto mar neſſun e | 
n El vorave eſſer morto. 


| Coſſa gbe ſerve el Sol, 3700 la Luna 
TY e che nol gha in done pin fortuna 2 
: Me dira qualcheduna 
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che ai 1 Woch reſta i i Suit della mente, 
Ma i x6 yu cogioni finalmente, _ 
PTS De real no shé snente, 


— 


I x6 tuttf caprizzi del cervello , FE 


| Ma coſſa ſerve co no ghe piu ofello? 
| In che conſiſte el. bello? 


0 


No le gha ben neſſun, e quel: che piaſs 
in. tun logo, in tun altro po deſpiaſe, | 
| Tutu gha la ſo traſe ,, 
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E tutti;crede che la ſoa fia bona, 
Ma certo Puno, o Paltro ſe cogiona. 
Solamente la mona 


per conſenſo de tutti univerſal 
La xe bona ſalada, e ſenza al. 
| La vecchiezza Xe un mal 


Ma del veec hie el pin acts Jeſtin 


Ke no poder: pit andar in quel zardin, 


Chi de WW Piu SS] 


Sora merch, ogni tanto po vien via 
Un mal che della morte xè la ſpia, 
ill Vien po la malatia 


Che xe Pultima' affato della vita, 


Che piu el cipro no val, ne Paquavita > 
Oh Dio! che gran diſdita !. 


A lat in quel ſtato Ik davanti 


Parenti, amici, che ſe desfa in pianti. 


I! medici ignoranti 


| Ch aſtro no i 77 che dir co i xè in error, 


Che . chiamar el conſeſſor. 


Gran coſe che fa otror! 


| Queſto 1 dT; rome „e queſto xe el ſo ſtato, 


Che co ghe penſo no voxia eſſer nato. 
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1 o mi lezo quel paſſo de Serittura; + 


Che conta el caſo de Gioſeppe Ebreo,. 
Che gnanca gha voleſto con un deo 
Toccarghe a quells. 6 dons la natura; Ip 


Che nol gh” aveſſe cazzo x tho” paura 


Perchè no ſe pol dar, che quel CGiudee 
Fuſſe cosi cogion, cosi marmeo 
De no metterlo drentro in la filſura. 


Ma la Soritiury „ ohe: me n . 


Se mi no intendo come che ſe daga 
Omeni che in ſte buzzare ſe fiſſa. 


1 Una donna , che prega, e no ſe paga 


No ſolamente dove che la piſſa , 
Ma, ahca gh' el meto dove che la caga, 
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K con che bel arte, e ok dottrfm 
Gh' ho adopera per far un colpo belo, 
Me ſon ſervio d'un paſſo del Vangelo | 
Per metterghelo in mona a una Chietina. 


Me xe- vegnu ſta ifvirazlow Arina 

De dirghe che i fatà una feſta in Cielo, 
Se ella tiora da mi in ancuo- Poſelo ,. 
E la ſe pentira po domatina. = 


Co Pha ſentio cuſsi me Tha dada, 
To la xe corſa zofo della ſcala, 
E a confeſſarſe ſubito IE andada. 

Da quella volta in qua mai no la fala- 
De convertirſe dopo una chiavada 
* far ch' in Ciel continuamente i bala:. 
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. H E vegna pur is morte co la 70 

No ghe ne dago de ſto mondo un cazzo, 

| Se no me poſlo tior neſſun ſolazzo, 

| Che tutto me fa mal, tutto me diol. 

Za viver in eterno no ſe det 1 

Tanto fa me deſtriga da ſto impazzo, | IH 
Che ſe lo goda qualche vis de cazzo, 14 
Che d' ogni ſtrazaria guſto ſe tiol. 1 

Ma coſſa ſe fa quà, co per la zente, 

Ne per ſe ſteſſi no ſe xe pid boni? 

Mi digo che xe megio no eſſer niente. 


almanco no ſe ſeca pin i cogioni, 
E ſe no ghe xe beni, no ſe ſente 
5 Þ'F Gnanca tanti Jean mali buzaroni, 
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Q UAN To più m avicinoalla vecchiezza 


Tanto piu me fa vogia la putana, 
O iſtinto ſia della natura vmana , 


O ſia perche a chiavar la mia xe avezza. 


| Ma offervo che in ſti zornj d' alegrezza 

In ſul fenir ſe fa aſſae pin chiaſana , 
Ch' in carneval Pultima ſettimana 

Tutti quanti ſe mola la cavezza. 


Che ſaria una raſon , che mi laſaſſe 
De pitt chiavar ſto poco che m' avanza, 
Se ſaveſſe de la che ſe chiavaſſe. 
Ma come che xe perſa ogni ſperanza , : 
Che no ghe pin puttane, ne bardaſſe 
Cosi oggio da laſſar ſta bela uſanza? 


Loe 


Che 
Alla 


Ma pe 


Si bi 
| Che 
Neſſ 


Me di! 
: Che 
Che 
Quand 
Che 
Che 
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C XXV. 

22 Lia ate de Franza ha pur trovà 

| De remediar a tanti gran malani, 
Che ſuol ſuceder co P andar dei anni 
Alla noſtra infeiice umanita, 


28 


1 el cazzo, che no ſta tirk 
Si ben che queſto xe de i piu gran dani, 
Che poſſa aver i principi Criſtiani, 
Neſſun remedio mai ſe gha trova. 

Ne diſeva un amigo gan Panduro , | 

Ch' anca ln sù ſto ponto aſſae delira, 
Che col vin de Fiorenza el she ſta duro. ” 


—— —— — a 
222 


Quando. he nie cuſsi quaſi una lick | 
Ghe n'ho bevu in quel di, ma v'aſſicuro 
Che s'anca bevo el Duca, nol me tira. 
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De queſte che la porta aſſae cimada 


0 quella si me par PR ſta una dona 
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| "1B done che FR aſſae fat fo 400070 ö . 


Che gnanca in fazza le fe pol vardar Quan 
Che le fta con un' aria, che le par Sapiè 
El "OE gunna el ſenta in conciſtoro. ; In me 


Queſte, , come fa tant, no le adoro, = Ve pod; 


Anzi le me fa proprio da cagar, 1 Delle 
Ne mai Fofello le me fa tirar „ E ſen 
Con tutta quanta la ſo mona Toro. Ch a 
Mi gier 

E in 


Aſſae me fa più voggia una barona 
El pr 


De quelle che va a torzio per la ſtrada. 


Dopo el 
Che ſenza altra fadiga buzzarada E in 
Toccar ſe ghe pol ſubito la mona. Fl pr 


Ma, a « 
Mai el 


ada. 


8 TA notte amizo ghö by 1 un guſto mato 
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Quanto mai ſe pol dir m'ho divertio ; 
Sapie ch' in tun caſin mi gho dormio 
In mezzo d'un bardaſla , e * prelato. | 


5 pods Sgurac cols emo fato, 5 


Delle buzzare grande si per Dio; 
E ſemo andai a farle tanto drio, 
Ch' 2 ne vegnu zorno. de fato. 


Mi giera in mezzo come ve diſera a 
E in tempo ch' el bardaſſa mi chiavava 
El prelato in tel cul me lo meteva. 


Dopo el bardaſſa in logo mio ſaltava 3 


E in tempo che el bardaſſa me foteva 
El prelato el bardaſſa buzzarava, 
E cusi drio Sandaya, | 


Ma, a quel che mi oho fatto SU rifleſſo ; s 
Mai el prelato in mona me Tha meſſo. 
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85 ſia la dt „o el ferro ſia 
Quello che tira, no la xè deciſa; 
Chi diſſe, che la forza xe deviſa 

Che tutti do ſe tira in compagnia, 


Cusi, come che ghe gran ſimpatia 
Fra el cazzo quando el tira, e la markſa, 
Ancora la queſtion reſta indeciſa, 

Se in Funo, o in tutti do ſia Venergi, 


| Per mi digo, e no credo de falar 
Che tutta la virtu ſia in te la dona, 
YL E lo poſſo dal fatto argomentar. | 


Perchè a mi, no crede che ve cogiona, 
La mona me Tha fatto ben tirar, 
Na mi, mho fatto mai tirar la mona, 
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Gain che, che no fe poſſa mai chiavar 


Se no ſe ſe marida, o no ſe ſpende 
O ſe d'amor la dona no fe accende, 
O dal ſervir no la ſe fa caſcar. - 


| Donca chi no ſe pol mai maridar. e 

Chi no gha bezzi quanto le pretende ; 155 
Chi no le ſa ſervir come l'intende q 
ergit S'hali went I'ofello da tagiar? 


rfiſa, 


15 Come Diogine andava per Citta 
na; 


Che daga da chiayar per carita, 


Ma per quanto che diga la corona 
5 Mi no trovo, ne mai no gho trova 
101%, Una che per picta daga la mona. 
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Cercando un omo, e mi cerco una dona | 
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6 credeu che” voggia dir quei tanti 
Abelimenti delle noſtre done 
Quei. rizi, quei topè, quelle corone 
De horetti, de pena, © de brilanti? 


Quelle belle caſcute'; e quei bel vanti, 
. Quei galani, e golie, quelle patrone, 
| Quelle coe d'andrien sbuzaradone 
Quei cotoli, camufi, e guarda infanti? 
on „e tant” altre gran belle coſete 
Che meſle intorno tutte quante inſieme 
Le forma quelle bele figurete. 
Queſte quante le x6; a mi credeme, 
E ve lo digo, a note chiare, e fchiete, 
Altre no le vol dir, ſe no foteme. 
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. la bocca della mia dileta 955 
Ho viſto amor che giera la pusà; 
All ora per chiaparlo ſon anda 
K lu xe corſo in cima una teta. 


1 


El voleva chiapar per un aleta 
Ma dalle tete ai pie lu xe ſvolk 5 
E quando per cuccarlo m' ho sbaſsa 
L' ha trato un ſalto sù la gamba dreta. 


E lu s'ha ritira ſempre pid in ſuſo, 
Per volerſe cazar in tel {0 nio. 


te, "Þ dal ſvolar qua , e la ſtracco, e sbaſio, 


Son anda avanti, e Tho chiapa ſul buſo. 
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L'e anda al zenochio, e mi ghe sò anda drio, 
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Mi ch' ho vito ch. el giera aſſae tus 
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D. ESS ER ſolo a ſto 4 040 mi ghd! in belt, | 


E che, fora de mi, niente ghe ſia, 
E cosi co ſta bela fantaſia 


Mi me la paſſo, e niente me moleſta. 


I ſta 1 maniera ſtago ſempre in fella. 


Perche niente no gho de fora via, 
Che poſſa diſturbar la mente mia, 
Me parlo, e me jelpondo su alla preſta. 


De niente Geurezza mi no ghd, TORY 
Ch' eſiſta el ciel, la terra, e ogni perſona; | | 


Ma che mi ſolo eſiſto, altro no 80. 


Sto venſier in tun caſo me cogiona, _ 


E ſaveù quando credo ſiemo in do, 


All ora quando ſon col cazzo in mona. 
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3 volte me paſſa per la mente, | 
Come anca un di ghe xe paſsa a Piron, 


Ch' ogni coſa ſia un' ombra , un' iluſion, 
E che mi ſteſſo al mondo no lia gnente. 
Ma dopo con Cartefio fravcumente. | 
Fazzo anca mi la mia argomentazion., 
R digo; penſo, donca mi ghe ſon, 
E con mi ghe xe tutta Valtra zen te. 
Sto Piloſofo in fatti ha dito ben, 5 
| Ne occore farghe ſuſo altro comento 


Che a chi no ghe, el penſar no 8 apartien 


Mi vago avanti, e creſſo rargomento 
Che no ſolo ghe ſon, ma ſtago ben 
Quando che in mona, o in culo mi ſor 

= drento, 
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S. xè mai ſta coſſa, the 1 mio cazzo 


No ghe caſo ch' el poſſa far giudizio! 


El m' ha pur fatto andar in precepizio, 


E tanto, e tanto el me vol dar impazzo. 


Mo che cazzo cogion, buzzaronazzo 
El pelo el vol laſſar prima del vizio, 
Ancora el vol cavarſe ogni caprizio 


E no pol ſtar più in pie ſto vis de cazzo. 


| Mi penſo per levarme ſto tormento , 
E credo che farò una coſa bona, 


De tagiarmelo | via quando ſon drento, 


23 vedo che ſta razza buzzarona 3 
No ſara mai ne quieto , ne. contento 
Se nol xè morto, e ſepelio anca in mona. 
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Gun beni che la mona al mondo fa! 
Ella cava la fame a i affamai 

La veſte quelli, che xe deſpogiai, 
E allogio ai pelegrini la ghe da. 


Co un certo liquoreto che la gha 
Ella cava la se, a chi xe arſirai, 
Ella conſola tutti i inamorai, 

E la ghe da ſalute all' amala. 


Me ſtupiſſo, che tante gran nazion , 
E fra Valtre i Egizj zente dota | 
Abbià by per le beſtie de vozion. 

Fin adorar la rana, e la marmota 
El cazzo ancora a bu 'adorazion 
1 mai neſſun 1 no gha adora la pota. 
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D'Adamo abbia causa tanti malani 
De peſte, de buboni, firj, e cani 
e moſtri velenoſi in quantita, | 


| No gnanca per la gran calamità, | 
No: per le meſche, cimeſi, e tavani 
No per. le guerre che fa tanti dani 
E cauſa delle ran mortalita, 


No per la biſſa bora, e la tempefla, 
No perché ha da morir ogni perſona, 


81 ben che una. Stan buzara Xe queſta, 


M FONT che più me diol x+ hi alla dons 
Dopo de quel peccà ghe falta in teſta 
Ve coverzerſe lubita la mona. 


N. tanto mi me diol perch el pecch | 


s o E T 'T 0. 
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89 quando che h teſta ho meſſo fors | 
Dal buſo de mia mare, in quel iſtante | 
Aveſſe viſto le diſgrazie kante 

Ch ho da paſſar avanti che mi mora; 


De pianzer per magnar alla tar ora * 
D' andar ligà in le faſſe, e brazzi, e piante, 
De ſtar ſotto la sferza d'un pedante 
Che m aveſſe oltre al dir da dar ancora. 


E pd tanti biſogni, e infermita 
Saria ben ta una razza buzarona 
Se indrio no fulſe ſubito torna. 


Quando pers axalelic gran bona dong 
Per ben ingoloſirme come va, ; 
No m'aveſſe in quel di moſtra la mona. 
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G IE RA | omeni al mondo tante fiere 

Senza governo, e ſenza religion 


De boca i ſe tirava via el bocon 
No ghe giera paroni ; ne maſſere. 


. Neſſun ſaveva lavorar le tere, „ 

Ne far una velada, nè un zipon, 
E per aſſicurarſe da un ladron, 
Neè caſe i ſavea far de yn: 0 piere. 


Chi ha meſſo tanta zente in ſocieth ? 
No .qualchedun che fia caſcà dal cielo, 
Ne quel che co la lira abbia ſona, 


No Famor dell amigo, o del fradelo 1 
N ò la forza, o el timor, ſaveù chi e ta? 
Xe ſtalk mona inſieme co Poſelo, 
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. OME me fa pecch la ſpezie umana, 
In mezzo de ſto mondo pien de guai, 


Mie par che ſiemo tanti deſperai 
O zente, che no gha la mente fana, 


a Per una coſa; o Faltra i ſe affana, 1 
E fe ghe guſti, i diſe che i e peccal, 
Per andar pov per ſempre caſtigai 
Per no finir mai piu la ſo condana. 


Fenimola ſta razza deſarantady. ik 
E chi xe per vegnir che torna in drio, 
Ne vegna a far ſta vita buzzarada? F- 


cogionemo tio Holy; per Dio, 
E ſaveù qual la xe l'unica ſtrada ! 
Andar in mona, e po sborar da. din. 


— 
py — 


16 lambico el cervello 2orno , e note, 1 
per far fonetth graſſi, e buttiroſi 585 5 
Per divertir le done, e i ſo moroſt, 

Ma mi fazzo. Sonetti, et altri fotte. 


De i mj ſcherzi i-f6 val, delle mie botte, 1 


E con queſti i ſe fa piu coragioſi, . 
Che co le aſcolta i verſi luſurioſt 3 


Dopo le rechie she v va drio le . 


"+ 11 ſe voi done 0 da pagar nk 5 1 1 


E ic altri ſe la gode alle mie ſpefe , 
Che i. "wh verſr ghe. ſerve. de mezani. 


Delle mone che i: bote i in to. preſe- 


Almanco come che ſe d& a i piovani = 
La decima i. me daſſe, o el mio-quarteſs. 
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A. 1 tempi ant un a gha brusk 
El tempio famoſiſſimo de Diana: 
In ſto di una cittela Veneziana 
Un bel conlerrators Sha incendik.. 


4 I Grego giera un mato buzarä 

La cittela no giera tropo ſana, 

Tutti dò moſsi da paſſion umana 
Ella damor, e lu da vanita. 


st azion in tutti Fry xe ry beſtial , 
Ma xe piu compatibile la dona 
Che Tha fatta per vogia de cotal. 


Perchè ſubito dirghe una baron? 
Biſogna veder prima de dir mal 
Che fogo che ſupiaſſe in quella mona. 
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. Ds AVANTI Arne: ch era! in v ſuo trono alſo | 


Feci un iſtanza, e diſſi o Nume alato ! 4 
Pietà d'un pover uomo inamorato, 


Ch ha in molte parti il cor arſo, e conquiſo, = 


- Che vuoi, mi diſſe amor, da al bel viſa, . 
Non di fa vezzi, e non ti hede al lato? 


Ma, Signor, io confeſſo il mio peccato 


Non ho ſete d un ſguardo, o d un ſoriſo. 


che voreſti di più 2 Vorei bacciarla 
Vorei quello che fano tanti, e ants, 
Ea parlar Venezian vorei chiavarla.. 


Va, diffe allora amore, a lei davanti, 


E potrai ſe anche vuoi ben buggiararla, 
Ma portale un buon cazzo, e dei contanti. 
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H. 0 alfin faveſto la: raſon, oerchd 
I preti, e i frati no s' ha marida;, 
Perche tre, o quatro vechj gha 7 
E 1 ha ditto : : fioli no ve maride. 


ns Per pid aſh ta bort no fe. 


Prima vu. goderè più ſanitz, 5 : 
E po co aflae più guſto, e avidith 
Co le done dei altri $borere. 


1 Tha venſida ben Ri dottoroni, 
Perchè ſe vede gran corporature, 


E. gran coppe , gran culi, e gran panzonk, 


E quando che ghe capita aventure, 
1 ſe sbottona in preſſa i patteloni, 
E una maſtela i fa de sboraure. 
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1. Bavelera quella bruta feroa, 
Quella regina delle buzzarone, 
I' imperatrice delle ruffianone 
Che ha tolto tanti cazzi in vita ſoa; 


Quel diavolo che giera ſenza coa , 


Ma ghe Vha meſſa tante gran perſone, 
Che ha fatto romper tanti culi, e mone 
Da cazzi groſſi come Xe una ſcoa I 


Quella che de ziogar carcands ndr 
E che giera a ſto ſegno intereſada 


Che per un bezzo buzzarar ſe fava; . 


| Quella che una continua cogionada 


Dava a got vis de cazzi che comprava, 


92 x morta ! ficla buzzarada. 


D. 


s$ 0 N E T 1 
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E. all tnferno xe andy h Wertes 
Tutti quanti quei giudici infernali 
Conſiderando quanti gran cotali _ 
Che gha mena ſta buzzarona in tera, 

ha giudica che come una gueriera 
Trionfatrice dei cazzi più beſtiali 

Se ghe doveſſe alzar archi trionfali ; 

'E farghe mille diavoli ſpaliera. Fo 


f Davanti al gran Fiber 1 Tha cn. 
Che de veder el giera anzioſo aſſae 7 
Sta brava nene, e formidabil pota. 


H gha da tre potenti burzarae . 
E po. dopo Pha fatto che la fota 
Tutte quante quelP anime danae. 
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5 3 Q morto! quel che fe ſtimava 


Aſſae piu d'un dottor della Sorbona 
Che con quella ſo lengua buzzarona 
A tutti i pani adoſſo lu tagiava. 


* mezzo alle botteghe 10 cagava | 
Senza riguardo a qual ſe ſia perſona, 
Buzaron pv cusi, ch' anca a fo nona 


El faria anda in tel cul col ghe tirava. 


Lud cattava da dir con tutti quanti, 
Che vel va in Paradiſo. ghe ſcometto 
Che Iu cata da dir anca co i ſanti. 


Sel va po. dove che xe anda Maometto- 


Zuro per Dio, che a quei diavoli tanti 
No pol farghe el Signor mazor deſpetio. 
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E al inhere quel teribil frate ; 
Che xe ſta al mondo un frate buzaron 
Quei Diavoli s'ha meſſo in confuſion 
Savendo che con tutti lu combate, 


Le fo negre, arſirae , rabioſe zate 1 
Gha meſſo in doſſo ſubito Pluton, 

E in fondo el Vha cazza d'un caldieron 
Perche al danai nol rompa le culate. 


1 xe tanto colori ſpaventai, 
Che per quanto, che i ſa ch' i xè in ſeguro 
1 gha paura d'eſſer buzatai. 


per queſto i sha puza col culo al muro ; 
E meſſi in guardia come ſta i ſoldai 
I lo ſta ha aſpgttar col cazzo duro, 


—— | — n 
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Q UA drento xe ſepolto quel fratazzo 


3 giera pien de boba, e mal Franceſe, 


Che con quel fo beſtial tremendo cazzo 
A 1 regazzi rompeva le ſcorezre. os 


No ſolaments I fava ſtrapazzo 

Delle caſe, palazzi, e delle chieſe; 
Ma el diſeva cogion, e vis de cazzo 

Anca a quei che ghe fava bone ſpeſe. 


1 Ly aveva un grifo ſporco, e un viſo broto, 
L averave dormio anca in t'un foſſo, 
E del diavolo el giera aſſae pid aſtuto. 


Prego tutti i viandanti 5 quanto poſſo „5 
Come che lu cagava da per tutto 
Co i paſſa per de qua cagarghe adoſſo. 
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Q UERINI della to forte tirana 

No te lagnar, penſa che cazza fora 

Xe ſta Camilo, e Ciceron ancora 
Da quella gran Republica Romana. 


A te vicende la virtü pit ſana 

| Xe ſtà ſempre ſogieta, e giuſto allora 
Che ſe xè in alto, e che Pit ognun wadora 
Linvidia ve prezipita , e ve ſcana, 


She viſto queſto in tanti gran paeſi, 
Temiſtocle, e Milziade poverazzi 
I xe ſta relegai da i ſo Attenieſi. 4 


No tanto col deſtin de ti gramazzi _ 
Ma confolati in queſto , che ſti peſi 
No fol vegner adoſſo a i vis de cazzi. 
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3 1. doſſo ti ti porti el to teſoro 

Manda a far buzzarar i avogadori, 
E quanti al mondo ghe procuratori, 
E w del conſeggio , e ſtole d'oro. 


1 cogioni xe quei ch' el fo reſtoro 

Trede trovar in mezzo dei onori, 
Ma el filoſofo ſcampa dai rumori , 
E ſe poly ſul cul ado; e foro. 


Godi in te ſteſſo, e varda i in quel caftello} 


Se ti pol buzzarar qualche ragazzo, 
O fate da un ſolda menar Poſello, 


= La x6 tutta opinion el to penn 


Conſolati che i t'ha laſsa el pin bello ; 


Seit ha laſsa, grazie al Signor, el cazzo. 


7 
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25 L. Ax IMA è un puro ite; e mi el credo 1 
Fenin no gba tatto, e mi el concedo „ | 


Ella xe indiviſibile . Ee) 


Chi vol po che laſiain tun FEY in t'un brazzo, - 
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Ma no capiſſo come da putelo 
Niente la ſapia, e come che bel belo 
Ella eln col EPS: a quot s che vedo, 


Ma come urtela i nervi del cervelo +: 
Come me fala fin rizzare el pelo 
ee qualche eiten mi prevedo. 


Ma quando sboro, come in quel ſolazzo 
Me pare che me ne vada un tocheto. 


Chi in tel ſangue, in la teſta, e chi in tel peto, | 
0 qua mi digo che la ſta i in tele cazzo. 
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M. 1 credo che ſia ſta YAftrotogia = 
Che a forza de ſupoſti, e de argomenti 08 
Abbia ſedotto i poveri viventi on 
A creder che imortal Vanima ſia. NM 
Lna fatto perd un ben ſta buzzavia , Do. 
Perche i cogioni vive pid contenti, . N 
E i ſoporta con paſe affani, e ſtenti, . 
3 dir che allegri i in Cielo un di i ſtaria. Se 
La xè una gran paſſion per quei gramazzi 5 Vogi 
Che $a che I'e un aſtuzia bella, ebooaa E 
Aver da taſer come vis de cazzi, FF C. 
Ma quel che me fa rabia che alla dona, | hs” 
Perchè i gha meſſo in teſta ſti ſpaurazzi, _ C. 


Sha da ſtruſſiar a metterghelo in mona. 8 
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| A. 1 RI canti le furie di Bellona, 
Altri le azion dei cavallieri eranti , 
Altri i caſi, e i ſoſpiri dei amanti 
Mi vuoi cantar le — della mona. 


Dov fs pol trovar piu belle: * e bon 
Materia che intereſſi tutti quanti, 
Scriver sd la moral dei padri ſanti 
Se pol ſeccar e] cul wanne perſona, 


Vogio donca lia queſts la mia meta, 
E metter mi la vogio in ſette cieli 
: Come una coſſa ſanta, „e benedeta. 


710 * tutti quanti quell. : 


Che ghe Piaſe la mona, neta, e ſchieta 


A ſentir la virtu fin dei to peli. . 
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Gut ae de quei che ſe vanta, e fa ſchiamazzs 
Che i gha bù una Regina per parente, 
Mi ho bt una Imperatrice dell' Oriente, 
Na de ſto onor no ghe ne penſo un cazzo. 


La mia de pid la ghà fatto un ragazzo 

Dal qual diſcende POttomana zente; 

Gnanca de queſto no ghe penſo niente, 
Perche un guſto el me par da vis de cazzo. 


Mi penſo che 1 Sultal fia all bre 
Ch' elli diſcenda dalla mia calada "LEG 
Ma che i lo ſapia niente me ne incuro. | 


Mi poderave & vero far ſta . 
Ma come che ſon vecchio ſon ſeguro, 
Che gnanca ho i me da una buzarada. 


SONETTO. 
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C5 penſo al W argomento 

Che d' una coſſa in Paltra paſſero, 
E che qualcoſſa ſempre mi fard 
El morir no me da neſſun tormento. 


Perchè po ſpero andar in tel formento, 
FE᷑ fatto in pan in bocca mi anderd 
De qualche dona, e fora vegnero 

Per el ſo culo con mio gran contento. 


Spero p6 andar in uva, e dopo in vin 
Che bevendome qualche bel muſetto 
No vegna fora Per el ſo monin, 


Ma quel che me e pol FRE pit affac 4 
Che un di ridoto in latte pegorin 
Per via d'un ſervizial vaga in culetto. 
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5 Gn E a Venezia un' allegria 
'E ghe un far cosi giocondo . 
Che no credo, che ghe ſia I 
Altretanto in tutto el monde Ns 


obe xe mille Worbicerpe ; 
| Che maniere dolci, e tenere 
E alle tante gran bellezze © oo. 
La citta la par de Venere. 35 


5 No ghe piu come una volta 5 - 
Quella gran ruſticita, ; 
| Ma in ancuo tutte w afcolta = ©” 
E per tutto ancuo ſe vi =» 1 


Se va ancuo liberamente 
A trovarle fina in leto, _ 
El mario o nol T—WW et, 
5 el fa, lv vive quieto. „ L 


Ie va bids con ramigo | „„ 5 
E in ancuo no ghe va drio . 
Come fava al tempo antigo 
Quel Cogion de fo mario. 


= G 3 
Tutte gha una gran preteſa 
Das portar un bel conciet | 


E pulite fina in chieſa ; 
Elle va col cavalier. | 


Una ls in le botteghe | 
No ghe andava gentildone 
Ma ghe andava ſolo sbreghe 
Colle fo gran buzzarone. 


In ancuo va cittadine 
Va mercanti, va le dame 
E le povere ſgualdrine 
Tutte Ae muor da fame. 


per indar lh hos in piazza 

Le vien via da caſa ſoa 

E ghe zente Cogni razra 

Che a menando va la coa. 
Con un' aria, e con un brio 
Le camina ſul liſton 
Che de darghe, si per Dio, 
Le fa vogia un pizzegon. 


e 


Che Xe in ſomma un gran cortegio ä 


Che x6 cento mille inviti 


Che no ſo coſa de megio 


Far podeſſe i Sibariti. 


In tripod; , cophi; © canti 
Se ſta $1 le notti intiere, 


E in ſto tempo dai ſo amanti 


Se fa fotter ie mallore..- 


5 Che xe un "mal in ſta cittae , 


Che xe poche puttanelle, 


Ma le done maridae 
Le ſupliſce a ancuo per elle. 


La puttana de meſtier 
| Xe una robba remenada 
Ma dei altri la mugier 
Xe una cazza riſervada. 


L'e altro guſto Vandar drento 
Dove che no ghe va tanti 


Sparagnar un ſcolamento, 
E no dat fora contanti. 


Ay 
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Aver ſenza mantegnir 0 |! 
Una dona ſempre drio, e | 
E a quei fioi che pol vegnit : 1 

Che ghe penſa ſo mario. | Ul 


Aver palchi, ayer caſin 4 1 
Andar fora anca con ella, | 
E ſaziar el ſo morbin 

Del mario co la en. 


Ouel che "OR ch' ogni tanto 
De deſcorerghe i ſe ſtraca, 
E i ghe fa el ſo bel impianto „ 
E co un altra pd i ſe taca, 


Ma a ben ſti bei ſeambieti 
Cusi a tutte ghe ne tocca, 
E ſe pol de ſti confeti 

Radolcir più d' una bocca. 


Ghe po tante gran virtuoſe 
E de muſica , e de balo 
Cavaline ſpiritoſe 
Da montar per un regalo.” 


I 
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U mal xe che la vir 5 
Le fa ſtar ſul ſo decoro 
Che perche le ſe tien 8% 
Le ve coſta po un teſoro. 


E de pin po ſe pol dar 

Se la muſica xe brava 
Che la v'abbia da coſtar 
E che i altri ve la chiaya. 


| Cantatrici, e ballarine 

Queſte ancuo fa un gran ſchiamazzo 
Queſte qua xe le regine 

Che trionfa ſora el cazzo. 


Veramente le x8 done 

Che sù homo ha gran poſſeſſo 
Le gha un far da buzzarone , 
E le xe ronar del ſeſſo. 


. ghd u un vezzo che inamora, 
No le gha niente de otto; 
Se le xe nette de ſora 
Le xe nette più de ſotto. 


* 
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Un gran guſto a far con queſte 
Mi per mi gho. za deciſo; 

Che ſe no fuſſe la peſte 

Te un chiavar da paradiſo. 


Oh! che vita delizioſa 
Oh! che amabile contento, 
A ſentir una virtuoſa 
Che ve canta a tiorlo drento. 


Come pur a dirla ſchieta 
El xè un guſto molto bello 
A ſentir la ſo dileta 

As ballar ſotto P'oſello. 


No ſo coſſa ſia la Franza 
Coſſa fazza Alemagna, 
De chiavar a crepapanza 
So che quà xè la cucagna. 
El gran luſſo, e la gran moda 

De ſti tanti bei caſini 
Fa che tutti quanti goda 
E che i ſpenda dei zecchini. 


14 
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Pin che “ ſoldo qua e 14 zira 


La citta pin ſe fa bela; 


Ma Ye el vizio quel che tira 


Fuora i bezzi de ſcarſela. 


Tutti i artiſti allora quando 
No ghe fuſſe neſſun vizio 
1 ſtaria tutti de bando 

E andarave in e 

* no fuſſe 1 tanti amori 

E la gola, e Pambizion, 


Staria tanti gran teſori 
Come i ſaſſi in t'un canton. 


Viva dunque ſta città 


Che xe l centro dei piacert, 


Che aſſae gode chi fta qua, 
E piu gode i foraſtieri. 


I 
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CANZONE 


CE, OL deſtin me l bello, | 
Cir in tun tempo mi ſia nato 
Che de quel che fe fa adeſſo 
No ghe giera niente affato. TY 


Altri tempi che xe queſtit 
Quando zovene mi giera 
Che voleya i cinque ſeſti 
Per e una maſſera. 


Se un gran ſtudio ſe metteva 
Per parlar co ſta cogiona , 
' Pense coſa ghe voleva 
A parlar co la patrona. 


Giera un mondo affae diverſo, 
5 1 ͤmarj giera piu ſcaltri, 
E 7a giera tempo perſo 
El tratar le done d'altri. 


0am ) 


Ogni-dote-det-fo- onor-— 


Stava in guardia, e ben difeſa , 


E a volerghe far amor 
Biſognava andar in chieſa. 


Biſognava per parlarghe 
Aſpettar qualche funzion, 
E gran ſorte giera el darghe 
In tel culo un pizzegon. ; 


Gnanca in barca andar con ella 
No vegniva in tel penſier, 
E po fava ſentinella 
O una ſerva, o 1 camarier. 


Se ella andava qualche z0rno 
In campagna a divertirſe, 
Per zirarghe un poco intorno | 
Biſognava traveſtirſe, 


Me ſovien po che ſte done 
Oltre tanta ſugezion 
Giera piene de corone 

De offizietti, e de orazion. 


! 
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Le diſeva la corona 
Anca i zorni de laorar, | 


A ogni ſanto , ogni madona 5 


Le ſe andava a confeſſar. 


Tutto quel che le lezeva 
Giera libri de moral, 

E de lezer ghe piaſeva 

Qualche bon quareſemal. 


Per aver qualche indulgenza 
De portar giera Vuſanza 
Sempre al colo la paſienza 

La centura Su la panza, | 


Le ſpendeva in ſti ſuffragi 
Per notarſe in ogni ſanto 
F le fava i fo paſſagi 

Per aver el perdon ſanto. 


O dell' orco, o del foleto 
—— paura le -tremava, 
E la ſera andando in leto 
Nille croſe le fe lava. ; 
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In ancuo no ghe pin tante 
Devozion ne rofarietti , 
No pid al collo coſe ſante, 
Ne iy el carmine ſu i Poul. 


7 No he pin tte ſerupoloſe 


Che al fo letto tegna 9 | 
In ancuo no ghe altre croſe 
_ Che le croſe de diamanti. 


1 fulfeagt xe | meſchini, 
Perche piu no le fe nota, _ 


E quei ſanti botteghini 
Tiolto ha ſuſo una gran bota. 


No ſe tien piu ﬆ i ſcabelli 


Sti libratoli devoti, 
Anzi credo che con quelli 
Le ſe fazza i papiglioti. 


In adeflo el fo meſtier 


Xeéè de lezer per morbin 
Oltre i libri del Volter 
La puttana de Aratin. 


Cao) 


Tutte Xe floſofeſſe 
Le ſta aſſae ſul material, 
E a calarfe le bragheſſe 
No le crede che ſia mal. 


Elle adora el tempio bello . 
In ancuo del Dio Priapo, 
| Ma le adora ſolo quello 
Che xe groſlo , „ EC no xe fiapo. 


Pin del diavols' paura 
No le ghà, nè de ſconzuri, 
Tutta quanta la ſo cura 
Xe trovar dei cazzi duri- 


No te vol più ti b 

De ſti frati Franceſcani, | 
Le vol cazzi belli, e boni | 
Che o ingropa come i cani. — 


Per cavarſe ogni traſtulo „ | 
Che ſervia Ponor d'impazꝛo, 1 ES 
In ancuo le 1 gha in tel culo, wen toc Mt 
Ne is, lima altro ch el cazzo. en j 


VV 
Me deſpiaſe ſto rilaſſo 4 
|  Þ de veder ſto bordello, 


Ma perche tiorme più ſpaſſo. 


Mi no poſſo co Toſello. 


Co gh'aveva bona ſchena 
| Da ſaziarle tutte quante 
Me toccava aver la pena 
De trovarle tutte fante. 


Ma gnh'aveva ſto contento , 
E tra mi la deſcoreva 


Che ſe mi no vago drento 


Cnanca i altri no foteva. 


Quel dover ſtar a vardar 

El me xe gran mal interno, 
Tanto che in ancuo me par 
D'efler Tantalo all' inferno. 


* | 
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; D oo che tanti gha letto 
E che i leze al di dancuo , 
Del Franceſe el bel dialetto 
- de qualche ae 


Se dileore che in natura 1 
Ché dei mali quanto baſta » 
Senza far che la ſcrittura. 
Su ne meta un' altra Paſta. 


Che N divertir 

Oltre el corpo, anca la mente, 

Perche za sha da morir, 

E de la no ghe pin niente. 
Che ſto diavolo, e ſto inferno. 
Invenzion xe dei poeti, 

Che ſto ſtarghe po in eterno 


L' una zonta ch ha da i preti- 


=F--20F . 


5 che ſte coſe i gha inventà 


Per i ladri, e ſcavezoni, 
E per quei che ghe ne sà 
Manco alſae de i miei cogioni. 


. Sti bretti oltramontani 


Colla fo filoſofia ; 
I gha fatto de i gran dani 
A a 7 in ETD. 


Queſti ha fato chi gran zente 
Mietta zoſo la livrea 
E che i mena allegramente 
Ua vita . 


In ancuo chi chiapa „ Chiapa 
Delle done i fa barati, 

I gha in culo ſina el Papa, 
E ̃ i fo caſi riſervati. 


Oltre che ſti libri el lume 
I ha offuſca alla religion, 


J ha causa, ch' el bon coſtume 


Vaga 200 a | tombolon.. 
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Se ghe xe una dona ſoda 5 | 

Che anca ſapia de falar, 
Perche ancuo la xe alla moda . 
La ſe gha da far chiavar, 


Co ſto luſſo de veſtir, 

Se la entrada po x& poca, 
Ghe convien per comparir 
Che le venda la ſo coca. 


Comeche i diſpendj & grandi 
Anca chi gha un' entradona 
She convien far contrabandi 
O del culo, o della mona. 


Chi vol torſe po el ſolazzo 
De marchiar col cavalier, 
De menarghe almanco el ca220 
Le ha da far el bel meſtier. 


E per dirla xe ben giuſto, 
Co le vol p6 ſempre quello, 
Le ghe daga qualche guſto 
A quel fo povero oſello. 5 


c 10 


Tanto che fe ben rifleto „„ | = 
O per bel divertimento, | | 

O per qualche regaleto 

Tutte quante lo tiol drento, 


Elle crede Jefſer certe 3 1 
Che neſſun fapia el ſo vizio , i 

Ne le penſa eſſer ſcoverte 

Enanen el 20rno del giudizio. 


Pig alla _ in le chieſe r 
No le va; ne all oratorio £5 Z 
E per vivere all' Ingleſe 

Le e el Purgatorio, 


Le va in chieſa co x6 feſta, N 
Ne le va in altra zornada , 
E le aſcolta sd alla preſta 

Una mella deſsrezada. 


Pi dei fanti, e pid del criſti RR, To: 
Elle varda i zerbinoti, 85 A 

E le va per far aquiſti 

De ſti poveri merloti. 


e 
In continuo paſſatempo 
La ſo vita le mantien, 
E le da in tun contratempo 
5 Co el marcheſe. no ghe vien. 


I foreſti le conforta, 
Le ghe diſe per vu moro, 
Ma le da po la fo porta 5 
A chi gha la chiave d'oro. 


Che bel viver che xè queſto 
No ghe piu tanti riguardi, 
Chi ghà bezzi chiava preſto, ; 
Chi xe al giazzo chiava tardi. 


Ma per altro tutti chiava, 

O per forza, o per amor, 
FE le done ſe Ia cava 
E gha in culo el confeſſor. 


Tutti penſa a far cicona, 
E dar guſto al ſo corpazzo , 

penſa i omeni alla mona 
E le done penſa al cazzo. 


— —I—ↄ— 
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-Ogvl dona mi voria 

Che al fo onor aveſſe mira, 
E fta coſa bramaria, 
Perchè ancuo pi nol me tita. 


Co gb'aveva la gran voggia 
De chiavarle tutte quante 

Me toccava aver la doggia 
De trovarle tutte ſante. 


Ancuo che no le gha pin 
Tanti, e tanti pregiudizj, R 
Che col nome de virtù 

ie GOIN wan i vizj; 


che 3 porta ſcritto in cor 
Che le xe maſſime ſtrambe 5 
Voler creder che I onor 
Staga in mezzo delle gambe; 


Che le ſa come la va, 
Che le xe deſmaſcherae, 
Che piu d'ogni ſantita 
Elle ſtima do chiavae; 


5 ah of 
Quanto mai poſſo cantar 2 

O a liccar che me raflegna, 
O de farme buzzarar, - 
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TRADUZIONE veLLa PRIAPEIDE. 


C HE vaga a farſe ben buzzarar 
Le nove muſe ſe le fa andar, 

Che vaga in culo a tiorlo Appolo, 

Co quel fo cazzo che ghe ſta molo, 

Se a fotter Dafne no I's iti bon . 

Ma Fe refta co fa un cogion, 

Oh! Dio Priapo mi te ſconzuro 


Ti che in le potte da un cazzo duro 


Ti fa che vaga dentro i granelli 


Do ſolo a ſechi, ma anca a maſtelli 5 


In la mia vena per far ſto ziogo 
Dei ta:cogioni mandeme el fogo. 


Su via puttane quante che se 


Moſtreme tutte quel che ghave, 
Core qua tutti bei bardaſetti 

Co i voſtri cazzi, co quei culetti. 
: : Oh! che culate dure, e tondette , 7 


che belle pote, che belle tetts; © 


O culi bianchi, culi noveli, 


Che no gha pettole > che no gha peli * 
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Oh ! bele imagini che tanto adoro 


5 Fermeve tutte fin che mi sboro. 


Sia a Priapo un tempio ereto, 
E in quel liogo benedeto 
Si contempli, e che ſi adori 
Quel che piaſe ai fottidori, 


E I offerta dei ſantoni 
Sia del latte dei cogioni, 


E la bella ghirlanda dei divoti 
Sia de pelo, e ia i cazzi ſacerdoti. 


Tutto el peſſe che Xe in mar, 
Fina in aria i muſſolini, 
Tutti buta fora i nini, 

Sia de Zorno , 0 ſia de notte 
Tutti aviſa che ſe fotte. 

Viva la potta, viva el ſo odor 
Che mette i cazzi tutti in amor. 


La potta è quella 
Strada più bella 


Che ne conduce, come ghe va, | 


Alla divina felizita, © 


— —— 
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0! iſtruta zoventù per el bordello 
Tegnipur ſempre'in mona el voſtro oſello. 
La patria che coſtruto ghe ne cava, 
Da quello che no chiava? 

Ben la ſerve zorno, e notte 
Quel che fotte. Fo 10 
Oſervè la in Tebe Frine 
Ch' ha inalza dalle rovine 
Dei Tebani la cittae 

Tutto a forza de chiavae. 
Alb incontro ai Romani 
Che malani, 

Che ha cavsa quella cogiona ; 
Per no far h buzzarona. 


0 matti avari conquiſtator}, 

Che ve da guſto tanto i onori, 
Oſſervè Achile, che mete a fero, 
E mete a fogo un regno intiero, 
All' arrivo d' una potta 

Lu deventa una marmotta, 

EP eroe, che fava orror 
Deventà xè un fottidor. 


Contra Agamenone a accende Achille? * 


date 


Briſeide bella 
Re ſtada quella. 
85 Ah! ſul potente amor de gloria, 
L' amor del fotter porta vittoria: 
A ſta potenza; che tutto cede 


Ceſare ha da el ſo culo a Nicomede. 


Vn me dire che Socrate 
Quel ſpirito divin 
Ha parla come un chietin 
Contro el ſeſſo feminin, 
Ma credeu ſto ſapienton 
Ch' el ſia fta cuſsi cogion? 
bf bo ha parla mal della dona 
Perchè gha piailo el cul più della mona. 
Se la ſia la verita 
D' Alzibiade el cul lo 5a. 
Varde quel cinico 
Per bel folazzo 
Come alla barba | 
Det Attenieft ſe mena l carzo. 


Per quanto tona el ciel nol ſe ſtordiſſe 


e Nie cazzo fe ghe mola, ol ſe infapiſle, 
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Ma co la teſta ſgionfa alta, ) e infiamada 
Con gran tranquilita da una sborada. 


Intanto che Aleſſandro 

Per Tinſipida ſtrada della gloria 
Avido, ſempre el va della vittoria, 

E che per quella, notte e di lu trota, 
Diogine ſe lo mena in te la bota. 


Davide Tarpa ben manizara 


Ma megio el cazzo lu doperava, 
| Sel lo fava ben ſonar _ 


| Berfabia lo pol contar. 
Chi xe mai quel muſo zalo, 
Che po fotte come un galo, 

Quel Teologo cogion _ 

Che vol farme oppoſizion? 

S'el mio ſiſtema el vol sbregar 
Ch' el vaga a farſe ben buzzarat, 
'E fe a caſo la Sorbona 

Me proibiſſe andar in mona, 
E tiorme me voleſſe ſto traſtulo, 


Che vada pur anch ella a tiorlo in cul; 


Cay ) 


ve fottidori Pittorie & piene 
Tutti ha fatto le ſo ſcene, 
Chi le nuvole ha fottd, 

E chi al Sol Va para "66: 
Chi de propria volontà 

Co le ſtatue gha sbora, 
Chi ha chiava la propria fia, 
E Narcifo, chi el diria? 
Che nell' atto de negarſe 
L'ha tenta de buzzararſe. 


Anca Giove la sb in cielo 


Sforza culi, e sbtega mone, 


5 Nettun fa co Pofelo+ 
Le ſirene buzzarone, 


Anca Pluton 


Col ſo cazzon 
Alla ſo dona 
In te la mona 
La nell Averno 


Ghe sbora tutto el foge dell inferns. 


Grandi tutti want se, 


: 110 Is che ſia invidioſo | 


Bai gran beni N che shavè. 
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Vive pur 8 © fe gran chiaſſe 
Tutto el mio ſpaſſo 


Xe quando ſon in mona, e quando sboro 
No godo manco di chi gha un teſoro. 
Se le parche fe foteſſe, 


E le furie le voleſſe 


Tiorſe anch' elle ſto ſolazzo 
Godaria tutte quante del mio cazzo. 
Ma perchè, dura ſorte! 5 
No ſe fotte dopo morte 


In quel logo cusi orendo 


Vogio andar zoſo a fottendo. 
El mio maſſimo tormento 


Sari veder che la drento 
Zorno, e note Pluton fotte , 


_E che mi eternamente 
| Avero da dar da mente. 


Le to diſgrazie 1; 
Le malagrazie, „„ 
| Sorte cogiona 5 
Buzzaradona 
No me tormenta, 
No me ſpaventa. 
| by. aneme baſſe be 2 Dau 
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Dei accidenti della natura, 
Ma la mia alle to bote 

5 Se ne ride, e ſe ne fote, 

FE fe tutti me deteſta 
No ghe penſo, co el cazzo a mi me reſta. 

Za el me tira , za ſon drento 

Cosi baſta, ſon contento. 
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= I. 6 RAN poeti dell antichith, 

Che giera de quel tempo i teologoni, 
I gha meſſo in la teſta a quei cogioni 
Che ſe paſſava un fiume a andar de la; 

| Che ' ghaveva ſta bella qualith | 

Die far che i fottidori „e i buzzaroni 


wa ſcordaffe de tutti i pettoloni 
'i ba fatto i in- tempo ch i xC ſai de dun 


ni credo che quei favj abbia deciſo 
Che s'aveſſe chi muor tutto a ſcordar 
Avanti de paſſar in tel Elifo, 


perche 1 0 no poderſe das 
De viver quieti gnanca in Paradiſo 
Co vien in mente el guſto de sborar. 
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Dove che ſaga Dio 0 « <ontemphnta 
Mi vago a parte, a parte el mondo tutto: 
Cerco gel ſia! in tel fior, sel ſia in tel frutto, : 
Se ora el mare el 128 A ſpaſſzando, 


Se i in tei campi dell aria el va a vagando, 
Sel Gain tel omo, o pur s'el ſia in tel brutto, 
Se i in tel umido el ſia, gel ſia in tel ſutto, 
A tutto quel che vedo, ghe domando. 


Domando al Sol hs illumina la zente, | 
Che domando alla Luna inarzentada 
A tante ſtelle, ma neſſun fa niente. 


Ma mi credo averla indovinada: 
No xe felice Dio perfetamente? ; 
Co Ve cosi, lu ſta in te la sbotada. 
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” mie mcditazion te xe in penfar 

Che guſto pofſa aver i ſanti in cielo, 
Ouando no i gh& cogiont, e no i ghà oſelo, 
E che no i i gha una mona. da chiavar. 


Senza el gran . del vhorar., 

Che no £0 veder, che ghe ſia el piu belo, 
Che a ſol penſarghe fe me rizza el pelo, 
Eternamente come porli ſtar ? 

Ma mi co el mio penſter vago piu avanti, 

E digo, Dio xè el mondo, e de ſto Dio 

Una parte nu ſemo tutti quantl, 


bones quando aha fotte el cazzo mio 
E che continuamente fotte tanti 
Anca Dio fotte, e i ſanti ghe va drio. 
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5 E mi fuſſe Imperator 


Voria far con gran ſtupor 
Della zente tutta quanta 5 
Una coſa ſacrolanta. 15 


Yoria fir wh bel convento 
E voria meterghe drento 
Una quantita de done 
Tutte quante buzzarone. 


co ſte done cosi fate Wb 
Voria far da padre abbate. 50 55 
De ſto gran bel liogo a canto 


Faria alzar un tempio- ſanto: 
Co do gran ſuperbi altari ,. 
E i fo numi tutelari; 
Uno fuſſe quella dea, 


Che el mio cazzo me ricrea, 
L'altro el fuſſe el Dio Priapo- 


Perchè mai nol vegna fiapos 

Su l' altar de fte Deita. 
Voria far per carith _ 

A qualcuna quel fſeryizio ;; 
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El faria el mio facrifizio , 
E finche mi conſumaſſe 
L'altre in coro le cantalle, 
Pute, laudate 
Per bel folazzo 
Del padre abhate 
Laudate el cazzo, | 
Ch' el ne fa tutte contente 
Col ne da quelle ſo ſpente. 
O! cazzo amabile 
Cazzo adorabile 


Del padre abate 
Che in de culate 


Ti va beniffimo 
Cazzo ſantiſſimo. EP 
Ii ti gha la gran poſſanza 
D' impenirme ben la panza, 
Ti ti xe quella figura, 
Che conſerva la natura, 
Co la to virtù infinita 
ITI e el principio d' ogni vita. 
Coſſa ſerviria le ſtelle, 
E tant altre cole belle, 


E 
E del mondo le vicende 
Senza quelli deed Vintende * 


Voria alb ora da altar 
Sto bel inno po cantar. 
O mona mia glorioſa 
Ii xe pur la bona coſa, 
Per ti Giove & vegnu in terra, 
Per ti è nata la gran guerra, 
Ti ti ha fatto che Sanſon 
Perda i occhj da cogion, 
Ii un Achile ti ha domà, 
Per ti un Ercole ha fila. 

I filoſofi più auſteri, 
E i Catoni piu ſeveri | 
: Per ti, o coſa ſovra umana | 
Perſo i gha la tramontana, 

O miſterio molto aſtruſo | 


Coſſa mai i gaſth. in * buls? 


"Torii bs fonzion ,. 
Che s'andaſſe in proceſſion. 
Tutti quanti in reffetorio wa 


E dira ſto ieee. 
O Dio Priapo mi t aſſicuro 
Chiavero 88 finche el ſta doro. 


Reſpondeſſe 50 ogni PR 
Gode pur la noſtra mona 
Santo padre benedeto 
Fin ch' el ca220 5 ve ſta dreto. . 


stando a tofa una lettora 3 
Che lezeſſe un quarto dora 
Quel bel paſſo del ſalterio q 
Dove el trata el fotiſterio, þ 
FE le forme varie, e ſtrane- | 
De chiavar delle purtane, e 8 | : 
Dopo 1 per . f 
Che s'andaſſe in t'un bell orto | 
A cantando canzonette, j 
Tutte is lode delle tete, | 
E mi all” ora in verſo lirico, 
Faria al culo un panegirico, | 


| Un cul bianco, un outo tondo, . 
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Che ſia fatto a mapamondo ,. . 
El val più d'un mezzo mondo. 
0 boccon da Cardenal 55 

Da parar su col pivial, 

-R impiantarghe el paſtoral! 

Co & la ſera andar a cena „ 
E magnar a panza piena, 

E col corpo pien de vin 

Le cantalle matutin. 


0 ſanto try noſtro Signor 


Nu ve preghemo. con tutto el cuor, 


Vegni ſta note co ſemo in cela 
A viſitarne co la capela 


| Vegni a ſegnarne cusi bel belo. 


0e la reliquia del voſtro oſelo. 
Nu ve daremo per obedienza 
Delle dolcezze la quinta eſfenza: 
Sarè diſpotico de tutte quante | 
Le noſtie coſe più ſacroſante, 
Al voſtro cazzo con gran coſtanza. 
Lioremo tutte 14 perdonanza, | 


Sadtarave all' ora in pie, 

E dirave a ſte mie fie, 
Andè pur le mie divote, 

Vegniro da ſacerdote, 


Come un padre provinzial, 


A ſegnarve col cotal. 
Suͤ via donca parechieve, 


E la mona ben ſugheve 5 | 


' Perche ſenta bon odor 
El mio oſel viſitador. 
 Reſpondefle tutte allora 
Queſt antifona ſonora. 


Caro cazzo onipotente 
Con el cuor, e con la mente 
Mille grazie ve rendemo, 


Fer i guſti ch' aſpetemo. 


O bocon belo 
Caſcà dal cielo, 
Nu ſemo pronte 
Le coſe ſconte 
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Tegnirle ſute 

De ti o gran cazzo 
Buzzaronazzo. Amen. 


—2——²³ PT 


(-214 


LETTERA AD UN AMICO IN 
LODE DELL OSTARIA. 


| M E domandse ſe gho caſin, ve digo 


Che ghe n' ho pid de dieſe al mio 


5 comando, 
E uno megio- Sell altro , S1 amigo. 
: Da ae is no. ſta de bando 8 
Mi ſon ſervio con tutta Fattenzion, 


E trovo tutto quello che domando, 


| Tanto he hd piu ſtima, e Wonen 


Per el primo che al mondo ha fatto 


-Foſts, 
che od quel che ha inventh le proceſſion, 


8 coto ſe trova un leo, e un roſto, 


E ſubito magna 5 vien ſuſo in preſſa 0 
Quelle, che ha ſervio 5 che porta el. 


coſto. 
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Se vols "os mi el vero ve confeſſa 
Mi gho pin guſto andar all' oſtaria 
Che no xe ö co XC feſta andar a melſa. 


f La ſe va ſoli, come in compagnia, 
E ſe va co la ſo cara doneta 
Seguri che neſſun ve para via. 


O! quella xe una vita benedeta, 
| Quello xe el vero ſtato de natura 
Tutto el reſto ful cul che i fe lo peta, 
3 Che ſerve per magnar tanta coltura? 
Qua ſe magna con quella purita 
Come ſe fava avanti la ſcrittura.. 


Coft pid ert a mondo no ſe da 
Queſta ſvegia I idea dei bacanali 


Che as Roma in la ſo prima eta. 


Par roſto un e co i ſo offiziali 3 
Le caldiere xe i ſchiopi, e xe i canoni ® 
 Larme bianche XC i peil 5 dozze., e 

boccali. . 


00 


8 Onei rofti che va attorno su i cactiont;; 
E quel fogo, che par quella fornaſa 
Dove s'ha butà dentro quei cogioni. 


5 Mi yardo che ſte vols: no le piaſh 
A tutti quanti, e che ghe ſia de quelli 
Che gha piu guſto de magnar a caſa; 


* 


Come mai ſe pol dar de ſti cervelli, ” 
Che vogia andar a caſa a ſtar in oca 
| Quando! i pol ſtar in mezzo de 1 bordelli? 


8 Avanti de andar * ſe gua la * : | 
| Co ſe KC la fe ſente un' a allegrezza F | 
N Che piu vogia ve fa d' andar in coca. 


A veder Poſtaria I's una bellezza, - 
Chi va, chi vien, chi cria, chi date! 1 
piati, . | 
. chi dal rider proprio i ſe ſeaverra, 


1 le canta, e be bala co fa mati, 
F le camare tutte le xe piène . 
De Nate bardaſſe „e ne e fa. 


hs 


Quante ſtanze ghe Xe, he tante cene, 


Chi va da quella porta drento eee 


In ſta forma ſe paſſa i a ſereni, | 


ste coſe in a lioghi fe pol far, 
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Chi gioga alla baſſetta, e chi alla mora, 5 
E fe ſente a far mille cantilene. 
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Chi va $1 per magnar , chi wien 20 
„ pPieni, 35 
Chi ſona, magna, beve, piſſa, e bora. 
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E quando ſe xe Ia, a mi me par, j 


"Oh in "tel centro le ba dei veri beni. 


Na ſe nu pefaremo queſte, e quelle 


Vederemo che quelle fol calar. = | 
De ſo natura tute le xe belle, | ; l 
Ma de guſto ;ghe tanta differen | 

Come she dal ſturion alle fardelle, | 
Ah! NET dar alle maſchere licvenaa, | 
Quel viver ſciolto, e quella libertale 


Che i in . liaso ſe ade de conſcienza, 


> 
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Fa che la robba. piaſa megio aſſae : 
Tanto che per no andar all oftariz 
Eſſer mi no voria 80 Fantitae. 


Coſſa W magnar con pulizia bo 
In bacili d'arzento, e piati foro, _ 
Quando che no ſe magna in alegria? 


Co ſe xe ſtracchi queſta xe un reſtoro, 
E in viazo quando all' oftaria $ariva | 
2 che 8 'abbia trova qualche teſoro. 


Code ogni facolth 5 Fitteletiva 27 | 
A penſar d'aver preſto da magnar, 
E gode in tel magnar la ſenſitiva. 


Se xe inyerno ſe gode quel andar.:: :- 
Subito al fogo, e quando che xe iſtae 
8 conſola averſe da muar. | 


Se in tel deſerts la de wild fine 
No s'avarave da tante ſecae. 


e 
Ter Toſtatia ghe dono archi 1 e trofel 


Cariche, onoti, e i più gran bei palazzi, 
E anche Vabitazion de i ſemidei. 


; El centro quelle LC de i bei ſolazzi 
E tutti quei che 3 oſtaria condana 4 
Per mi digo che i i xc i gran vis de cazzi. =" 


I tre bei guſti della vita umana 
Ho ſempre ſentio a dir fin da mia nona 
Xe loltaria, la poſta, e la puttana. 


L' oftaria per chi ha fame x6 aſſie bona, 
La poſta per chi ha preſla de viazar, 
E la puttana per andar in mona, 
Quando che ſe gha vogia de sborar. 
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5 which we have ſeen and heard, 
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"Mi ed from the: Origmals. =" 
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